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LEGENDA SIMBOLI CAMPING 

Terreno erboso – Grassy ground 
Wiesengelände – Terrain erbeux 

Costa sabbiosa – Sandy shore 
Sandige Küste – Côte sablonneuse 

Spiaggia – Beach – Strand – Plage 

Alberatura – Shaded – Baumbestand 

Bar

Animazione 

Ristorante – Restaurant 
Restaurant – Restaurant 

Market 

Piazzuole – Camping space 
Stellplätze – Parcage/amplacements 

Bungalow

Auto – Car – Auto – Auto

Caravan – Caravans – Wonwagen – Caravanes 

Camper

Caravan in affitto – Caravans for hire 
Wohnwagenverleih – Location de caravanes 

Tende in affitto – Tents for hire 
Zelteverleih – Location de tentes 

Affitto biciclette – Bycycles for hire 
Fahrradverleih – Location vélos 

Locale ritrovo – Ricreation hall – Diskothek – Discotèque 

Boa – Boje – Buoy 

parco giochi – Spielplatz 

Calcetto – Football – Fussballplatz 

Tennis 

Ping Pong

Pallavolo – Volley-ball – Volleyball – Volley-ball

Facilitazioni per invalidi – Special facilities for disables 
Geeignet für Behinderte – Facilités pour les invalides 

Si accettano le principali carte di credito – Leading credit cards accepted  
Akzeptiert wichtige Kreditkarten – Accepte principales carte de crédit

Lavatrice – Washing machine 
Waschmaschine – Machines à laver 

Alaggio – Bootsrampe 

Cani – Dogs – Hunde – Chiens 

Gas 

TV

Camere non fumatori – No-smoking rooms 
Nichtraucher-Zimmer – Chambres non fumeurs

Facilitazioni per invalidi – Special facilities for disables – Geeignet für  
Behinderte – Facilités pour les invalides

Frigo bar 

Asciugacapelli – Hairdryer – Haartrockner – Sèche-cheveux 

Cassaforte – Safe – Safe – Coffre-fort 

Balcone, terrazza – Balcony, terrace 
Balkon, terrasse – Balcon, terrasse 

Ascensore – Elevator – Fahrstuhl – Ascenseur 

Biciclette – Bikes – Farräder – Bicyclettes 

Si accettano le principali carte di credito – Leading credit cards accepted – Akzeptiert wichtige  
Kreditkarten – Accepte principales carte de crédit

Ristorante – Restaurant 

Bar

LEGENDA SIMBOLI HOTEL 

Numero camere – Number of rooms 
Anzahl der Zimmer – Nombre des chambre 

Periodo di apertura – Opening Season  
Öffnungszeiten – Période d’ouverture 

Garage 

Giardino, parco – Garden, park 
Garten, Parkanlage – Jardin, parc 

Posizione tranquilla – Very quiet location 
Besonders ruhige Lage – Situation tranquille 

Sala TV – TV room – Fernsehsaal – Salle de TV 

Portiere notturno – Night porter  
Nacht Portier – Concierge de nuit 

TV 

Telefono – Telephone – Telefon – Téléphone
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welcome

 Sul Lago Maggiore, terra d’incantevoli paesaggi, delimitati da rive sinuose, protetti da imponenti montagne 
e verdi vallate. 
Dove il clima mite e temperato fa scordare le cime innevate che lo sovrastano. 
Da Cannobio ad Arona, dal Lago d’Orta al Lago di Mergozzo, dal Lago Maggiore al Monte Rosa, la storia e la 
cultura, l’arte e la poesia, hanno dato forma a quell’immagine di paradiso perduto che ognuno ricerca nel pro-
prio animo. 
 
 

 On Lake Maggiore, land of charming landscapes, winding rivers, protected by imposing mountains and 
greens valleys. 
Where the mild climate mild makes you forget the snow-capped mountains that are above the lake. 
From Cannobio and Arona, from Lake Orta and Lake Mergozzo, from Lake Maggiore to Mount Rosa, history and  
culture, art and poetry, have shaped that image of lost paradise that everyone searches for in ones soul. 
 
 

 Au lac Majeur, terre de paysages enchanteurs, bordés de rives sinueuses, protégés par d’imposantes 
montagnes et de vertes vallées.  
Où le climat doux et tempéré fait oublier les cimes enneigées qui le surplombent. 
De Cannobio à Arona, du lac d’Orta à celui de Mergozzo, du lac Majeur au Monte Rosa, l’histoire et la culture, 
l’art et la poésie ont donné forme à cette vision du paradis perdu que chacun recherche en sa propre âme. 
 
 

 Aan’t Lago Maggiore, land van betoverende landschlappen, begrensd door bochtige oevers, beschut door 
indrukwekkende bergen en groene valleien. 
Waar’t milde klimaat en temperatuur de besneeuwde toppen – daar boven – doen vergeten. 
Van Cannobio tot Arona, van’t Ortameer tot’t Mergozzomeer, van’t Lago Maggiore tot de Monte Rosa, de ge-
schiedenis en de kultuur, de kunst en de poesie, dit alles heeft vormgegeven aan het beeld van het verloren 
paradijs, dat iedereen zoekt in zijn eigen ziel. 
 
 

 Am Lago Maggiore, einem Gebiet traumhafter Landschaften, begrenzt durch das Ufer mit seinen vielen 
Buchten, geschützt durch imposante Berge und grüne Täler.  
Ein mildes und gemässigtes Klima lässt die schneebedeckten Gipfel, die den See überragen, vergessen. 
Von Cannobio bis Arona, vom Ortasee, Mergozzosee und Lago Maggiore bis hin zum Monte Rosa, die Ge -
schichte und Kultur, die Kunst und die Poesie vermitteln einem das Bild eines verlorenen Paradieses, dass 
jeder insgeheim in seiner Seele sucht.

Von Rosa bis blau, ein Urlaub zwischen Bergen und Seen 
Lago Maggiore, Ortasee  und Mergozzosee 

Van de Rosa naar het blauw, een vacantie tussen bergen en meren 
Lago Maggiore, Ortameer en Mergozzomeer 

Lago d’Orta Lago Maggiore



From the Rose mountain to the blue, a holiday between mountains and lakes 
Lake Maggiore, Lake Orta and Lake Mergozzo 

Du rose du Monte Rosa, au bleu, des vacances entre monts et lacs 
Lac Majeur, lac d’Orta et lac de Mergozzo



the landscapes

 Ecco una gradevole vacanza nella splendida cornice ambientale del Lago Maggiore o sull’incantevole 
Lago D’Orta e ancora, tra i silenzi naturali del Lago di Mergozzo, dove le sponde scendono dolcemente al lago 
tra un susseguirsi di ville storiche e giardini botanici. 
Da Arona a Cannobio, da Verbania al Monte Rosa puoi ripercorrere con noi queste antiche strade. 
 
 

 Here is a pleasurable holiday in the splendid backdrop of Lake Maggiore or on the charming Lake Orta 
and, between the natural silences of Lake Mergozzo, where the lakesides fall in to the lake between among the 
shores of historical villas and botanical gardens.  From Arona to Cannobio, from Verbania to the Mount Rosa 
you can still travel on these ancient roads. 
 
 

 Voici des vacances agréa bles dans le cadre de vie splendide du lac Majeur, ou sur l’enchanteur lac 
d’Orta, ou encore, le silence de la nature au lac de Mergozzo. Les rives y descendent doucement vers le lac à 
travers une succession de villas historiques et de jardins botaniques. 
D’Arona à Cannobio, de Verbania au Monte Rosa, tu peux parcourir avec nous ces voies antiques. 
 
 

 Zie hier: een plezierige vacantie in de prachtige omgeving van het Lago Maggiore, of aan het betoverende 
Ortameer of ook in de stille natuur van het Mergozzomeer, waar de oevers lieflijk naar het meer afdalen tussen 
historische villas en botanische tuinen. 
Van Arona tot Cannobio, van Verbania tot de Monte Rosa, kun je met ons dese oeroude wegen opnieuw doorkruisen. 
 
 

 Ein erholsamer Urlaub in der herrlichen Umgebung am Lago Maggiore, am bezaubernden Ortasee oder 
aber in der natürlichen Stille des Mergozzosee, wo die Ufer sanft zum See hin abfallen und historische Villen 
und botanische Gärten aufeinanderfolgen.  
Von Arona bis Cannobio, von Verbania bis zum Monte Rosa kannst Du mit uns diese antiken Straßen entdecken.

Die Landschaften 

De landschappen

Arona



i paesaggi 

Les paysages

Angera - il lago dalla Rocca Arona  

Castelletto Ticino Arona dalla Rocca



Lago d’Orta - isola S. Giulio

Lago d’Orta



Orta

Orta



Isola Bella Isola Bella

Mergozzo Isola Pescatori 



Feriolo

Golfo Borromeo



Cannero

Cannobio Cannobio



Castelli di Cannero

Cannobio



The perfect 
active holiday

SUP

Hidrospeed

Wakeboard Kayak

Windsurf SailingZip line flight

Dein perfekter 
Aktivurlaub

Flyboard



Rafting

Fishing

Water ski

Diving

Beach Volley

Hydrospeed

Rafting Go Kart

Quad

Paragliding



Via Ferrata

Mountain Bike

Bike

Nordic Walking

Rock Climbing

Canyoning

Trekking

Pony riding

Canyoning



Horse riding

Golf

Football

Foot Golf

Tennis

Spinning

Skateboard

Bocce

Minigolf



Monte Rosa mt. 4.634 Cascata del Toce

Val Vigezzo – Centovalli



ALL YOU NEED IS LAGO 
MAGGIORE EXPRESS
A unique itinerary through the beauty 
of the area with train or boat.

Buy your ticket, choose the starting point 
and enjoy the journey.

www.lagomaggioreexpress.com

Plan your trip now!



 Il percorso continua attraverso ciò che è stato amorosamente conservato e trasmesso, a testimonianza 
di una profonda cultura artistica. Ciò che è rimasto delle tradizioni popolari del nostro territorio, dei suoi profumi 
e gusti, per meglio conoscere le genti e la loro secolare accoglienza. 
 
 

 The journey continues through what has been conserved and transmitted, to testimony the deep artistic 
culture. What has remained of the traditions of the territory, its scents and its flavours, in order to know better 
the people and their lifelong hospitality. 
 
 

 Notre parcours se poursuit à travers ce qui a été conservé amoureusement, et qui témoigne d’une profonde 
culture artistique. A travers, aussi, ce qui nous a été transmis des traditions populaires de notre territoire, ses 
goûts et ses parfums, en vue de mieux connaître les habitants et leur sens séculaire de l’accueil. 
 
 

 Het verloop van de reis gaat verder via een traditie, die met veel liefde door overleveringen bewaard is 
gebleven, en zodoende een diepgaande artisieke kultuur heeft gekregen. Op deze wijze kan men leren kennen, 
wat overgebleven is van de volkstradities van ons gebied, van zijn geur en smaak, zijn mensen en hun eeu-
wenoude gastvrijkheid. 
 
 

 Der Weg führt uns weiter zu den Traditionen, die liebevoll erhaltengeblieben sind und weitergeben werden, 
als Zeugnis einer tiefgründigen künstlerischen Kultur. Lernen sie  die Volkstraditionen in unserem Gebiet kennen, 
die Düfte und die Köstlichkeiten, die Menschen und ihre jahrehunderte alte Gastfreundlichkeit.

Kunst, Kultur und Traditionen 

Kunst, kultuur en tradities

art culture 
and traditions

Arona - S. Carlo Borromeo - heigt m. 32



Arte cultura e tradizioni 

Arts, culture et traditions



Santa Caterina del Sasso

Baveno - S. Gervasio e Protasio Villa Taranto



Isola Bella - i giardini

Villa Pallavicino



LAGO MAGGIORE ADVENTURE PARK 

info@aquadventurepark.com  
www.aquadventurepark.com

 In the wonderful surroundings of the Piedmont shore of Lake Maggiore, in the pleasant, hospitable town 
of Baveno, you will find the Lago Maggiore Aquadventure Park, the lake’s only amusement park. Unforgettable 
hours of fun lie in store, as you enjoy sport and recreation in a place where nature plays a leading role. Lago 
Maggiore Aquadventure Park offers you a variety of activities, including the exhilarating and excit ing suspended 
trails (Tibetan bridges, Tyrolean zip wires, ladders and walkways, which can be enjoyed in complete confidence 
thanks to the latest, cutting-edge safety technology), an artificial climbing wall, an acro-jump trampoline and 
a fantastic timed cyclo-cross circuit, where you can either use your own bike or hire one if required. The park 
gives adults and children the opportunity to test their mental and physical ability and to spend memorable 
hours with friends or family, in a place where fun can also provide a per sonal challenge. Furthermore, since it 
opened in 2012, Aqua-Lake has provided families and anyone in search of a relaxing day out with three swim-
ming pools for adults and children, both indoor and outdoor (the indoor water temperature is 31°C). The highly 
entertaining Water slides are not to be missed: Selvaspessa, a 100+ metre long stretch of water traversed in 
special rubber rings; Stronetta, a tube over 90 metres long; Croso, where you descend with your face looking 
up to the sky. The facility also includes a large beach with sun beds and parasols, which is open between May 
and September. A well-stocked bar, which also serves snacks and light lunches, is available for both park and 
swimming pool customers. 
 

 In de schitterende omgeving van de Piemontese kant van het Lago Maggiore treft u in Baveno, een aardig 
en gastvrij stadje, het Lagomaggiore Aquadventure Park, het enige avonturenpark bij het meer, waar je terecht 
kunt voor onvergetelijk vermaak met sport- en spelactiviteiten op een plek waar de natuur de hoofdrol speelt. 
Het Lago Maggiore Aquadventure Park biedt u verschillende activiteiten, zoals uiterst ver makelijke en opwin-
dende tripjes door de lucht (Tibetaanse bruggen, touwbruggen, trapjes, loopbruggen waarover je je zonder 
enige zorg kunt bewegen dankzij de beste en modernste veiligheidsuitrustingen), een klimwand, acro-jump 
en een fantastisch cyclecrosscircuit waar je je eigen fiets kunt gebruiken of er een kunt huren. Volwassenen en 
kinderen kunnen hun geestelijke en fysieke capaciteiten op de proef stellen en uren doorbrengen die ze zich 
nog lang zullen heugen, in het gezelschap van vrienden of familie, op een plek waar het spel een uitdaging 
met jezelf wordt. De mogelijkheden voor gezinnen en iedereen die lekker wil relaxen zijn daarnaast sinds 2012 
uitgebreid met het Aqua-Lake, dat bestaat uit 3 overdekte en openluchtzwemba den (wanneer het zwembad 
overdekt is heeft het water een temperatuur van 31°) voor volwassenen en kinderen. Probeer de supercoole 
waterglijbanen: de Selvaspessa, waar je meer dan 100 meter lang naar bene den kunt glijden op speciale rub-
berbanden; de Stronetta, een waterbuis van meer dan 90 meter; de Croso die je afgaat terwijl je naar de hemel 
kijkt.  De uitspanning beschikt ook overeen groot strand met bedjes en parasols, dat geopend is van mei tot 
september. In een ruim voorziene bar kunnen zowel de gasten van het park als de bezoekers van de zwembaden 
terecht voor snacks en een lichte lunch. 
 

 Vor der wundervollen Kulisse des piemontesischen Ufers des Lago Maggiore, in Baveno – einer heiteren 
und gastfreundlichen Kleinstadt – finden Sie den Lagomaggiore Aquadventure Park. Im einzigen Abenteuerpark 
des Sees erwarten Sie unvergessliche Momente mit Sport und Spiel an einem Ort, an dem die Natur die Haupt-
rolle spielt. Im Lago Maggiore Aquadventure Park können Sie verschiedene Aktivitäten erleben, wie die äußerst 
unterhaltsamen und aufre genden Baumkronenpfade (mit Zwei- und Dreiseilbrücken, Leitern und Laufstegen, 
die Sie dank der besten und modern sten Sicherheitsausrüstung völlig unbeschwert und sorglos nutzen können), 
eine Kletterwand, eine Acro-Jump-Anlage und eine Fahrrad-Cross-Strecke mit Zeitmessung, die Sie entweder 
mit Ihrem eigenen oder einem Leihfahrrad zurück legen können. Groß und Klein können hier ihre psychophy-
sischen Fähigkeiten auf die Probe stellen und unvergessliche Stunden mit Freunden oder Familie verbringen, 
wobei jeder spielerisch seine eigenen Grenzen austesten kann. Familien und allen, die auf der Suche nach 
etwas Entspannung sind, steht seit 2012 auch der Aqua-Lake mit 3 Frei- bzw. Hallen bädern (Letztere mit einer 
Temperatur von bis zu 31°C) für Kinder und Erwachsene zur Verfügung. Auch die fantastischen Wasserrutschen 
sollten Sie sich keinesfalls entgehen lassen: die Selvaspessa, eine 100 Meter lange Reifenrutsche; die Stronetta, 
eine mehr als 90 Meter lange Röhrenrutsche; die Croso, die Sie mit Blick zum Himmel hinabgleiten. Die Ein-
richtung verfügt zudem über einen großzügigen Strand mit Liegen und Sonnenschirmen, der von Mai bis Sep-
tember genutzt werden kann. In einer Bar mit umfassendem Angebot erhalten die Gäste des Abenteuerparks 
und der Schwimm bäder auch Snacks oder ein leichtes Mittagessen.
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28831 BAVENO (VB) 
Tel. +39 0323 919799





CAMPING LIDO VERBANO

Via Sempione, 100 
28053 CASTELLETTO TICINO (NO) 
Tel. +39 0331 923542 
Fax +39 0331 1350021

info@campinglidoverbano.com 
www.campinglidoverbano.com
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 Situato in una zona suggestiva del lago, a pochi km dalle più importanti ciclovie e con accesso diretto 
al lago, il camping offre servizi ed alloggi ideali per il relax ed il divertimento di tutta la famiglia.  
Ampia spiaggia attrezzata, pontile, scuola di wakeboard riconosciuta, campo da calcio e da tennis, beach-
volley, bar, ristorante sulla spiaggia, intrattenimento serale, sala giochi, lavatrici ed essiccatori. 
Ampie, ariose e immerse nel verde, le piazzole sono dotate di attacco luce e acqua, e forniscono la giusta di-
mensione per preservare la propria privacy assicurando, tra le altre cose, un accesso agevolato alla spiaggia. 
Si affittano anche spaziose maxi caravan, tutte dotate di ampia veranda, TV, e aria condizionata. 
 
 

 Located in a suggestive area on the shores of Lago Maggiore, Camping Lido Verbano is close to the most 
important cycle pathways, and has a direct access to the lake.  
The campsite offers facilities and accommodations ideal for the relax and the entertainment of the whole family: 
the large equipped beach, the pier, the official wakeboard school, the big soccer field, the tennis court, the 
beach volley, the bar, the restaurant on the beach, the evening’s entertainment, the billiards, the laundry with 
washing- and drying machine. 
The camping offers airy pitches with both electricity and water supply, surrounded by a natural landscape and 
facing the beach. Comfortable Maxi Caravan, equipped with spacious Veranda, TV and air conditioning, are 
also available for rent. 
 
 

 Camping Lido Verbano liegt in der schönen Umgebung von Lago Maggiore, mit direktem Zutritt zum 
Strand. Entspannung, Unterhaltung, als auch Sport für alle die Geschmäcken: Tennis-und Fußballplatz, Beach-
volley, Wakeboard (Unterrichten mit einer professionellen Schule auch möglich). In der Nähe kann man viele 
Fahrradwege finden. Unterhaltungsprogramm für Kinder, Jugendliche und Erwachsene tags und abends. Schat-
tige Stellplätze, direkt am See, mit Wasser und Strom Anschluss für Wohnwagen, Wohnmobile und Zelte. Res-
taurant und Kiosk am Strand. Zur Verfügung sind auch räumigen überdecken Maxi-Caravan, die mit Fernseher 
und Klimaanlage ausgestattet sind.  





CAMPING-VILLAGE 
LAGO MAGGIORE

info@lagomag.com 
www.lagomag.com 
www.residencealice.com
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Via Salvador Dalì, 2 
28040 DORMELLETTO (NO) 
Tel. e Fax +39 0322 497193

 Situato a 3km da Arona, all’interno di un parco naturale, completamente ombreggiato, con accesso diretto 
al lago e a 2 spiagge spaziose e attrezzate. 2 piscine, tennis, calcetto, beach-volley, Bar, Ristorante, Pizzeria, 
Team di animazione, Arena per spettacoli e musical, grande parco giochi “Magoland”, miniclub sorvegliato, 
lavatrici ed essiccatoi a moneta. Si affittano case mobili, villette in muratura con giardino e sistemazioni Glam-
ping. Nel nostro Residence Alice anche 42 appartamenti (bilo e trilo) luminosi e ben arredati, con giardino o 
ampia terrazza e Tv satellitare. 
 
 

 Located 3 km from Arona, the village is situated inside a natural reserve in a peaceful position, immersed 
in a rich vegetation with direct access to the lake and 2 wide, equipped beaches. 2 swimming-pools, tennis 
field, beach-volley, football field, bar, restaurant & pizzeria, Animation Team, Arena for evening shows and 
musicals, wide playground “Magoland”, supervised mini club, washing machines and driers. Rent of mobile 
homes, brick houses with garden and Glamping accommodation. In our Residence Alice 42 apartments (2 – 
3 rooms) modern, luminous, with either garden or large terrace and satellite TV. 
 
 

 Le village, à environ 3 Km du Arona, se développe dans un parc naturel, complètemet ombragé, avec accés 
direct au lac et à 2 plages spacieuses et bien équipées. 2 piscines, tennis, beach-volley, football, café, restau-
rant&pizzeria, animation, thêatre Arena pour les spectacles du soir, grand aire de jeux “Magoland” pour les en-
fants, miniclub surveillé, lave et sèche-linge à monnaie. Location de Mobilhomes, pavillons en maçonnerie 
avec jardin privé et logements Glamping. Chez notre Résindence Alice 42 appartements (deux-trois pièces) 
bien meublés, avec couleurs solaires, avec télé satellite, soit  avec grande terrasse couverte soit avec jardin 
 
. 

 Gelegen op 3 km van Arona in een natuurgebiet, rustig en schaduwrijk, met direkt toegang tot meer en 
twee uitgeruste stranden. 2 zwembaden, beachvolleybal, voetbal, tennisveld, beach volleybalveld, bar, restau-
rant&pizzeria, animatie, speeltuintjes “Magoland”,  Arena Theater voor het avond plezier, Kids club met toe-
gewijd personeel, wasmachines en wasdrogers met munten. Huur vor Stacaravan, stenen huisen en glamping 
accomodatie. Onze Residence Alice heb 42 heldere appartementen (2-3 kamer), mooi ingericht, tv, met ruime 
terras op tuin. 
 
 

 Unser Feriendorf, 3 km von Arona, liegt inmitten eines Naturparks, ganz beschattet, und verfügt über Di-
rektzugang zum See sowie zum 2 geräumigen ausgestatteter Strände. 2 Schwimmbäder, Tennispielplatz, Beach-
Volleyfeld, Fuβballfeld, Bar, Restaurant&Pizzeria, Animation, Arena Theater für Abendunterhaltung, großer 
Kinderspielplatz “Magoland, betreuter Miniclub, Wasch- und Trocknermaschinen mit Münzen. Vermietung von 
Mobilheime, Steinbungalow mit privat Garten und Glamping Lodge. In unserem Residenz finden Sie 42 sonnige 
und moderne Unterkünfte (2-3 Zimmer Wohnungen), die mit überdecktem räumigem Garten oder Balkon, 
sowie mit TV Satelliten ausgestattet sind.





CAMPING SMERALDO

Corso Cavour, 131 
28040 DORMELLETTO (No) 
Tel. +39 0322 497031 
Fax +39 0322 498789

info@camping-smeraldo.com 
www.camping-smeraldo.com
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 Situato in un’ansa del lago particolarmente suggestiva, immerso in un parco naturale di 24.000 m², si 
affaccia direttamente sul lago con una bella spiaggia sabbiosa ed è dotato di scivolo per le imbarcazioni e 
giochi per i bimbi. Si affittano spaziose maxy-caravan con vista lago dotate di aria condizionata ed ogni confort 
e caratteristici bungalows in legno situati nella zona più verde del camping. Nuovi e moderni servizi igenici 
con acqua calda corrente - Bar - Ristorante - Pizzeria - Tennis - Campo da calcetto - Piscina con idromassaggio 
per bimbi e adulti - Internet point - Wi-fi gratuito - Golf ed equitazione ad 1 km - Centro commerciale con 
fornitis simo supermercato a 300 mt. A 1 km dal casello di Castelletto Ticino dell’ autostrada A26. 
 

 Situated in a bight of the lake particularly charming, in the middle of a natural park of 24,000 m², it over-
looks a beautiful sandy beach and it is equipped with a slipway for boats and outdoor games for kids. To let 
very big and spacious caravans with view over the lake, equipped with air conditioning and all the comforts 
and with characteristic wooden bungalows situated in the greenest area of the camping. New and modern 
toilets with hot water - Bar - Restaurant - Pizzeria - Tennis - Five-a-side football pitch - Swimming pool with 
hydromassage for kids and adults - Internet point - Free wi-fi - Golf and horse-riding, 1 km far - A shopping 
centre with a super market supplied with goods, 300 m far. 1 km far from  the tollbooth of Castelletto Ticino, 
Motorway A26. 
 

 Situé dans une méandre du lac particulièrement suggestif, au milieu d’un parc naturel de 24.000 m2, il 
donne directement sur une belle plage de sable et il est équipé d’un slip pour les bateaux et de jeux pour les 
enfants. À louer de très grandes et spacieuses caravanes avec vue sur le lac, équipées de chambres climatisées 
et de tous les conforts et de bungalows caractéristiques en bois situés dans la zone la plus verte du camping. 
De nouvelles et modernes salles de bains avec eau chaude - Bar - Restaurant - Pizzeria - Tennis - Terrain de 
football à cinq - Piscine avec hydromassage pour les enfants et les adultes - Internet point - Wi-fi gratuit - 
Golf et équitation à 1 Km - Centre commercial avec un supermarché très fourni à 300 m. À 1 km du péage de 
Castelletto Ticino de l’ autoroute A26. 
 

 Het is gelegen in een bijzonder aantrekklijke lus van het meer. Het is omgeven door een natuurpark van 
24.000 m². Wanneer u uitkijkt over het meer zal u een fraai strand zand zien. Ook is er een scheepshelling 
aanwezig voor boten. Verder is dit een mooie speelplek voor kinderen. Wij verhuren een ruime Maxy-caravan, 
welke uitzicht heeft op het meer. De caravan is comfortabel en is voorzien van airconditioning. Ook heeft het 
een schilderachtige ligging tussen houten bungalows, dit is het meest groene gedeelte van de camping. Nieuwe 
en moderne badkamers met heet water. Er is een bar, restaurant, pizzeria, tennisveld, voetbalveld, zwembad, 
bub belbad voor zowel kinderen als volwassenen, internetpunt, gratis wifi, golf en paardrijden is 1 km verderop. 
Het winkelcentrum is 300 meter verderop. In dit winkelcentrum bevinden zich goed bevoorrade supermarkten. 
Het is één kilometer verwijderd van the afslag Castelletto Ticino van de A26. 
 

 Camping Smeraldo lieght an einer besonders stimmungsvollen Seescheife, in einem Naturpark von 
24.000 m². Der Campingplatz geht direkt durch einen schönen Sandstrand auf den See hinaus und ist mit Slip 
für Boote und Spielpark für Kinder ausgestattet. Man vermietet geräumige Maxi-Caravan mit Blick auf den See, 
ausgestattet mit Komfort und Klimaanlage, und typische Holzbungalows, die im höchst grünen Teil des Cam-
pingplatzes liegen. Neue und moderne Toiletten mit fließendem warmen Wasser, Bar, Restaurant, Pizzeria, Ten-
nisplatz, Hallenfußballplatz, Whirpool-Schwimmbad für Kinder und Erwachsene, Internet point, frei Wifi, 
Golfplatz und Reitschule 1 Km weit, Einkaufszentrum mit einem reichen Sortiment an Lebensmittel 300 Meter 
weit. 1 Km von der Autobahnzahlstelle Castelletto Ticino, Autobahn A26.



CAMPING ROSE

 Direttamente sul Lago Maggiore, il Camping Rose è immerso nella verdeggiante Riserva Naturale dei 
Canneti di Dormelletto a pochi passi dalle attrazioni del Lago Maggiore. Le dimensioni contenute rendono il 
campeggio a misura d’uomo e di bambino. A disposizione dei nostri ospiti ampie piazzole erbose e ombreg-
giate, mobilhome dotate di ogni comfort, tende coco sweet, tende glamping, bar, ristorante, pizzeria, piscina 
e spiaggia privata attrezzata. Animazione per i più piccoli nei mesi di luglio e agosto. 
 

 Direkt am Lago Maggiore, Camping Rose befindet sich im grünen Naturschutzgebiet des Canneti von 
Dormelletto, nur wenige Schritte von den Sehenswürdigkeiten des Lago Maggiore entfernt. Die geringe Größe 
macht den Campingplatz für Menschen und Kinder geeignet. Unseren Gästen zur große, grasbewachsene und 
schattige Stellplätze, Wohnmobile mit allem Komfort, Coco Sweet- Zelte, Glamping – Zelt, Bar Restaurant Piz-
zeria, Schwimmbad, privater Strand. Animationsprogramm fur Kinder in Juli und August. 
 

 Camping Rose is immersed in the verdant Natural Reserve of the Canneti of Dormelletto, a few steps 
from the attractions of Lake Maggiore. The small size makes the campsite suitable for adults and childrens. 
For all guests Wide grassy and shaded pitches, mobile homes equipped with all comforts, coco sweet tent, 
glamping tents, bar, restaurant, pizzeria, swimming pool and private beach. Mini club in July and August. 
 

 Direct aan het Lago Maggiore Camping Rose ligt in het natuurgebied van “Canneti di Dormelletto” op 
een steenworp afstand van de attracties van het Lago Maggiore. Het kleine formaat maakt de camping geschikt 
voor mensen en kinderen. Beschikbaar voor alle gasten Ruime staanplaatsen met gras en in de schaduw zijn, 
stacaravan voorzien van alle comfort, coco sweet tenten, glamping tenten, bar, restaurant, pizzeria, zwembad 
en privé strand. Miniclub in juli en augustus 
 

 Directement sur le lac Majeur, le Camping Rose est immergé dans la réserve naturelle verdoyante des 
roseaux de Dormelletto à quelques pas des attractions du lac Majeur. La petite taille rend le camping adapté 
aux personnes et aux enfants. A disposition de nos hôtes de grands emplacements herbeux et ombragés, des 
mobil homes tout confort, des tentes coco sweet, des tentes glamping, bar, restaurant, pizzeria, piscine et 
plage privée équipée. Animations pour les plus petits en juillet et août.

Via Enrico Fermi 3 
28040 Dormelletto (NO) 
 Tel: +39 0322 497979 
Fax: +39 0322 498970

www.campingrose.it 
booking@campingrose.it

D
O

RM
EL

LE
TT

O



CAMPING EDEN

C.so Cavour, 59 
28040 DORMELLETTO (NO) 
Tel. e Fax +39 0322 497524

info@campingeden.it 
www.campingeden.it

 Delizioso camping immerso nel verde direttamente a lago con spiaggia privata sabbiosa, pontile, boe, 
alaggio. Accogliente bar-ristorante, nuovi servizi igienici con acqua calda gratis. 
Affitto maxi-caravan con servizi, aria condizionata e terrazza.  
A 1 km dalle uscite della A26 Arona e/o Castelletto Ticino 
 
 

 Situated in the verdant natural Park of „Lagoni“with a delicious degrading sandy beach, comfortable for the 
boats with: haulage, landing wharf and buoy. The young and cordial management would welcome you in a clean 
and orderly camp-site with new lavatories fournies with hot water and hot shower free. Pleasant Bar-Res taurant, 
Animation, Tourney and dance. Luxury Mobil-home to rent with all comforts like air-conditioner and terrace. 
 
 

 Située dans la verdoyante Réserve naturelle du « Lagoni » avec plage privée sablonneuse, service parti-
culier pour les bateaux avec : câble de halage, planche, bouée .Nos nouveaux service igieniques sont dotée 
d’eau et douches chaude gratuit. Dans le camping aussi Café-bar, Restaurant, jeaux, animation et danse. 
A’ louer très joli Mobil home avec toutes les confort aussi klima et terrasse. 
 
 

 Gelegen aan het groene natuurpark “Lagoni”, met een heerlijk zandstrand, zeer geschikt voor gemotori-
seerde boten, baai, en aanlegsteiger en boeien. De jonge en hartelijke leiding verwelkomen U op een schone 
en ordenlijke camping met nieuwe toiletgebouwen met warm en koud water en gratis douches. Sfeervol italiaans 
bar-restaurant, animatie, allerlei wedstrijden en dans. 
Nieuwe luxe Mobile-homes met alle comfort vandien, en airco en terras. 
 
 

 In mitten des Naturparks des “Lagoni”, mit schönen Sandstrand, bequem für Boote mit: Landungssteg, 
Rutschbahn, Boje. Die freundliche Geschaftsfhuhrung wird in einem ordentlichen und sauberen Campingplatz 
zu Ihrer Verfugung stehen. Die neuen Toiletten heben warmes fließendes Wasser inklusive Duschen gratis. 
Sie werden eine gemütliches Bar-Restaurant, Spielen, Musik und Animation finden. 
Luxuriös MAXI-CARAVAN mit alles Komfort wie Klima und Terrasse zu vermieten.
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CAMPING ITALIA LIDO

Via Cicognola n.104 
28053 Castelletto sopra Ticino (NO) 
Tel. e Fax +39 0323 923452

info@campingitalialido.it 
www.campingitalialido.it
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 Una vita all’aria aperta 
ll camping Italia Lido è situato sulla riva sud-occidentale del Lago Maggiore, in posizione panoramica e molto 
tranquilla, a 5 Km.dalla famosa cittadina di Arona. Si estende per 30.000 mq. ed è dotato di 200 piazzole om-
breggiate, erbose, dotate di prese luce e dimaxi-caravans attrezzate. ll nostro campeggio si affaccia direttamente 
sul lago con una spiaggia privata, sabbiosa, dolcemente degradante, particolarmente adatta ai bambini e at-
trezzata con pontile per imbarcazioni e boe. lmmerso nella natura, pulito e ordinato, Vi darà la possibilità di 
trascorrere tranquille vacanze all’aria aperta. 
 
 

 Living in the open air 
Camping ITALIA LIDO is located on the south-western coast of Lake Maggiore, in a peaceful and panoramic 
position, at a distance of 5 Km. from the beautiful town Arona. lt is 30.000 sqm. wide and offers well equipped 
maxi-caravans and 200 places, shady and grassy, provided with light plugs. Our camping-ground is on the 
lake and has got a private degrading sandy beach, particularly suitable for children, and equipped with a wharf 
for boat and buoys. lmmersed in rich and well kept vegetation, clean and tidy, our camping is the ideal place 
for a relaxing holiday in the open-air. 
 
 

 Leven in de openlucht 
Camping ITALIA LIDO ligt aan de zuid-west kust van het Lago Maggiore, op een prachtige en rustige plaats, 5 
Km vanaf de bekende stad Arona. De campingis 30.000 m2 groot en heeft maxi-caravans en 200 gras en scha-
duwrijke staanplaatsen met een stroom aansluiting. Gelegen aan het meer heeft de camping een prive zand-
strand wat langzaam af loopt in het meer, zeer geschikt voor kinderen. Tevens is er een aanlegsteiger voor 
boten. Gelegen midden in de natuur, schoon en netjes onderhouden is onze camping een ideale plek voor een 
heerlijke rustige vakantie in de openlucht. 
 
 

 Leben im freien 
Der Campingplatz ITALIA LIDO liegt am sùd-westlichen Ufer des Lago Maggiore, hat eine ruhige und ùberblicke 
Lage und ist 5 Km. von der schònen Stadt Arona. Er erstreckt sich ùber 30.000 mq. und zàhlt 200 schattige 
Stellplàtze mit Stromanschluss und Maxi-caravans zu mieten. Unser Campingplatz liegt direkt am See und hat 
einen Privatsandstrand, der fùr Kinder besonders geeignet ist, mit Landungsbrùcke fùr Boote und Bojen. Er liegt 
inmitten eines Naturparks und ist geordnet und sauber, so Sie einen wunderbaren Urlaub verbringen kònnen.



CAMPING SOLCIO

info@campingsolcio.com 
www.campingsolcio.it

Via al Campeggio 
28040 SOLCIO DI LESA (NO) 
Tel. +39 0322 7497 
Fax +39 0322 7566

 Situato sul Lago Maggiore, il Camping Solcio si estende su una superficie di 15000 mq in una magnifica 
insenatura tra Arona e Stresa e grazie alla sua posizione, offre un’area tranquilla e sicura, dotata di tutti i confort. 
Sono presenti maxicaravan attrezzati con 2 camere, una matrimoniale e una doppia, bagno con doccia e cucina 
completa. A disposizione degli ospiti vi sono ampie piazzole con terreno erboso all’ombra dei platani, tutte 
dotate di allacciamento elettrico. Offre inoltre: ristorante-pizzeria con terrazza vista lago, bar, moderni servizi 
con docce calde e fredde, lavatrice e lavabo per biancheria con acqua calda, spiaggia privata, attracco barche 
e ping pong. In Luglio e Agosto animazione, baby club e tornei sportivi. Adatto per famiglie, ideale per chi 
ama natura e divertimento. 

 The Camping Solcio extends over an area of 15.000 sqm in a magnificent cove between Arona and 
Stresa at the Lake Maggiore. This beautiful location offers a safe and quiet area and is equipped with the most 
modern comforts and facilities.Guests are provided with large and grassed campsites in the shade of plane 
trees. All pitches are supplied with electricity. The camping also disposes of: wonderful maxi caravans, a res-
taurant / pizzeria with a terrace with lake view, a bar, modern sanitary facilities including hot and cold showers, 
a washing machine, washbasins with hot water, a little shop where you can buy beverages and selected Italian 
wines. Within spitting distance you can find: bathing beaches, boat moorings, a diving school, a canoe rental, 
a peddle boot rental and a place to play ping-pong. During the months of July and August dancing nights and 
music will be organized by an animation team, furthermore will there be a baby club and sport events 

 Situé sur le Lac Majeur, le camping Solcio s’étend sur une surface de 15000 m², dans une magnifique 
crique entre Arona et Stresa. Grâce à sa position il offre une espace tranquil et sûr, équipé de tous les conforts. 
De vastes emplacemets sur gazon, à l’ombre des platanes, équipé de branchements électrique, sont à la dis-
position des clients. Dans le Camping, on peut trouver: bengalo, restaurant pizzeria avec terrasse et vue sur 
le lac, bar, sanitaires modernes avec douches chaudes et froides, lave-ligne et lavabo avec eau chaude, su-
pérettedans le camping et à proximité, plage avec possibilité de baignade et d’ammarage de bateaux, école 
de plongée sous-marine, location de canoës, pédalo et ping-pong. En Juillet et en Août, organisation de soi-
rées dansantes, musicales avec animations, baby club et tournois sportifs. 

 De Camping Solcio is direct aan de Lago Maggiore in een prachtige inham tussen Arona en Stresa ge-
legen en strekt zich over een oppervlakte van 15.000 m2 uit. De camping is dankzij deze bijzondere ligging 
een rustige en veilige plek voorzien van alle comfort met ruime staanplaatsen op een grasterrein waar platanen 
bomen schaduw bieden. De camping beschikt over: maxicaravans, een restaurant / pizzeria met een terras 
met uitzicht op het meer, een bar, moderne sanitair met warme en koude douches, een wasmaschine, was-
gelegenheden met warm water, een kleine winkel waar men drinken kan kopen. In de nabijheid van de camping 
vind u: een strand, een boot steiger, een duikschool, een kano verhuur, een waterfiets verhuur en de moge-
lijkheid om pingpong te spelen. In de maanden juli en augustus bieden wij dans- en muziekavonden met ani-
matie aan. Tevens worden sport toernooien georganiseerd en is er een baby club. De camping is geschikt 
voor families en is ideaal voor wie van de natuur en van ontspanning houdt. 

 Der 15000 m² grosse Camping Solcio liegt in einer herrlichen Einbuchtung zwischen Arona und Stresa 
direkt am Lago Maggiore in einer ruhigen und sicheren Lage. Den Gästen stehen großzügigeb und durch einen 
Platenenhaine beschattete Rasenstellplätze zur Verfügung. Alle Plätze sind mit Stromanschluss. Auf dem Cam-
pingplatz befinden sich: Maxicaravan, ein Restaurant / Pizzeria mit eine Terrassemit Seeblick, eine Bar, moderne 
Sanitäanlagen mit Kalt- und Warmwasserduschen, eine Waschmaschine, Wäschbecken mit Warmwasserund 
ein kleiner Getränkenladen. In unmittelbarer Nähe befinden sich : ein Strand mit Badenmöglichkeit, ein  Boots-
anlegeplatz, ein Tauschschule,ein Kanuverleih, ein Treboot Verleih und die Möglichkeit Tischtennis zu spielen. 
In den Monaten Juli und August werden Tanz- und Musikabende mit Animation, es gibt einen Baby Club undes 
werden Sportveranstaltungen organisiert.
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CAMPING LAGO AZZURRO

Via E. Fermi, 2 
28040 DORMELLETTO (NO) 
Tel. e Fax +39 0322 497197

info@campinglagoazzurro.it 
www.campinglagoazzurro.it

 Situato in una riserva naturale ed ideale per la vostra vacanza in ogni stagione con piazzuole tranquille, 
ombreggiate, immerse nel verde. Direttamente sul lago con una bellissima spiaggia sabbiosa. 
Bar, ristorante, pizzeria, mini-market, piscina semi-olimpionica gratuita con scivolo, beach-volley,  campi da 
calcetto e da tennis in terra rossa o in erba sintetica, sala giochi, parco giochi per bambini. 
Nuovi e moderni servizi igienici. Maxi-caravan in affitto, tutte dotate di cucina accessoriata, camera da letto 
matrimoniale, camera con letti singoli, tv satellitare, veranda esterna. 
È il campeggio più vicino alla cittadina di Arona. 
 
 

 Situated inside a natural park and ideal for your holidays in every season with shady places set in a peace-
ful green area. Directly on the lake with a beautiful sandy beach. 
Bar, restaurant, pizzeria, mini-market, free semi-olympic swimming pool with slide, beach-volley, football 
pitches and tennis courts made of synthetic grass or clay-court , games room, children playground. 
New and modern toilettes. Maxi-caravans to rent, all equipped with accessorized kitchen, double bedroom, 
bedroom with single beds , private bathroom, satellite tv, external veranda. 
It is the closest camp-site to the nice little town of Arona. 
 
 

 Situé dans une réserve naturelle et idéale pour vos vacances à chaque saison avec places  tranquillées 
et ombragées, plongées dans le vert. Juste en face du lac avec une plage sableuse.  
Bar, restaurant, pizzeria, mini-market, piscine semi-olympiquée gratuite avec toboggan, beach-volley, courts de 
football et de tennis sur l‘herbe synthétique ou en terre battue rouge, salle de jeux, parc de jeux pour enfants.Nou-
veaux services hygiéniques modernes. Location du maxi-caravans, toutes équipées de cuisine, chambre à coucher 
avec grand lit, chambre à coucher à deux lits,  salle de bain privée, tv satellitaire, veranda extérieure. 
C‘est le camping le plus proche de la jolie petite ville d‘Arona. 
 
 

 In einem Naturschutzgebiet gelegen und ideal für Ihren Urlaub zu jeder Jahreszeit mit schattige Stellplätze, 
die in einer ruhigen Grünanlage gelegen sind. Direkt am See mit einem schönen Sandstrand.   
Bar, Restaurant, Pizzeria, Minimarkt, semiolympisches Freibad mit Rutsche, Beach-Volley, Fußball- und Ten-
nisplätze aus synthetischem Gras oder mit Sand, Spielhalle, Kinderspielplatz. 
Neue und moderne Toiletten. Maxi-Caravan zu mieten, alle mit Einbanküche, Schlafzimmer mit Doppelbett, 
Schlafzimmer mit Einzelbetten, privates Badezimmer, Satellitenfernsehen, äußere Veranda. 
Er liegt ganz in der Nähe des malerischen Städtchens Arona. 
 
 

 Situado en una reserva natural e ideal para vuestras vacaciones en todas las estaciones con parcelas cu-
biertas, dispuestas en una posición tranquila.  Situado frente al lago con una hermosísima playa de arena. 
Bar, restaurante, pizzería, piscina semiolímpica gratuita con tobogán, volei-playa, pistas de fútbol y de tenis 
con hierba sintética y de tierra batida, sala de juegos, parque infantil. 
Nuevos y modernos baños. Alquiler de maxi-caravanas, todas dotadas de cocina equipada, habitación matri-
monial, habitación con camas individuales, baño privado, televisión vía satélite, veranda externa. 
Es el camping más cercano a la encantadora ciudad de Arona.
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CAMPING PARISI

Via Piave, 50 
28831 BAVENO (VB) 
Tel. +39 0323.923156 
Tel/Fax +39 0323.924160

info@campingparisi.it 
www.campingparisi.it 
skype: campingparisi

 Situato direttamente sul lago,in una posizione panoramica,nel centro di Baveno, a 200 mt. dall’imbarco 
per le isole Borromee, il Campeggio Parisi è il luogo ideale per una vacanza di tranquillità e pace. Spiaggia. 
Bar e ristorante adiacenti. Lavanderia. Doccia e acqua calda gratuita. Si affittano moderni Chalets con servizi, 
aria condizionata, TV Sat; Bungalows e case mobili. 
OFFERTE SPECIALI IN BASSA STAGIONE. 
 
 

 Situated directly lakeside in a panoramic position, close to the town centre, 200 mt. from the landing 
stage for the Borromean Islands, Camping Parisi is the ideal place for a quiet and peaceful holiday.Beach. Bar 
and Restaurant neighbouring. Laundry. Free hot shower and hot water. Modern Chalets with kitchen and bath-
room, air conditioning, TV Sat; Bungalows and mobilhomes for rent. 
SPECIAL OFFERS IN LOW SEASON. 
 
 

 Situé directement sur le lac, dans une position panoramique, au centre de Baveno, à 200 mt. de l’em-
barcadère pour les Iles Borromées. Plage. Bar-Restaurant voisins. Blanchisserie. Douche et eau chaude gratuite. 
Location de modernes Chalets avec salle de bain, climatisation, TV Sat. Bungalows et Mobilhomes. 
OFFRES SPÉCIALES EN BAISSE SAISON 
 
 

 Situatie direkt gelegen aan het meer met een prachtig wijds uitzicht, dicht bij het Centrum van Baveno, 
200 m. van af de aanlegsteiger van de boot, die u bij de Borromee einlanden brengt. 
Camping Parisi is een ideale plaats voor een rustige en ontspannen vakantie. Strand.Bar en Restaurant vlak er 
naast, wasserette, gratis gebruik warm water. En locatie met moderne Chalets met Keuken, Badzimmer en w.c., 
air Conditioning en TV Sat., Bungalows en mobilhomes. 
BIJZONDERE AANBIEDIMGEN IN LAAG SEAZOEN 
 
 

 Direkt am See gelegen, herrliche und ruhige Lage, nahe des Ortszentrums (200 m) und der Schiffs-
anlegestelle für die Borromäischen Inseln. Strand. Bar-Restaurant nebean.  Warm Wasser und Duschen gratis. 
Camping Parisi vermietet moderne Chalets mit Badezimmer, Klima und TV-Satelitanlage, Bungalows und 
Mobilhomes. 
SONDERANGEBOTE IM VORSAISON
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CAMPING TRANQUILLA

Via Cave - Oltrefiume, 2 
28831 BAVENO FRAZ.OLTREFIUME (VB) 
Tel. e Fax +39 0323 923452

info@tranquilla.com 
www.tranquilla.com

 Posizione panoramica e tranquilla. Situato a 800 m dalla spiaggia con adiacente parco meraviglioso. 
Campeggio particolarmente ordinato e pulito con tipica gestione familiare, che garantisce cordialità. Servizi  
igienici moderni e pulitissimi, con acqua e docce calde gratuite. Piscine, possibilità di fare trekking e di no-
leggiare caravan, servizio di camper service. 
Situato a 1,5 km dall’uscita di BAVENO (Autostrada A26 “Voltri-Sempione”). 
Fantastiche offerte speciali in bassa e media stagione. BAR, RISTORANTE, PIZZERIA, LAVANDERIA. 
 
 

 Completely tranquill setting, with fine panorama. 18.000 mqs of grass soil, only at 800 mt from the 
beach with a marvelous park. Cleaness and maintenance are our main caracteristics, with a typical family’s 
management, giving to the custumer a great sense of cordiality. Moderns toilets and lavatories, all with hot 
and cold water, free of charge. Trekking opportunity, swimming pools, possibility for renting caravans and free 
service for booking tennis, riding, fishing, boat and mountain-bike. Camper service avaible. You can reach us 
from the motorway A26 “Voltri-Sempione”, 1,5 km to the Baveno exit. Fantastic special offers in low and 
medium season. Recommended camp-site of Alan Rogers good’s camps. BAR, RESTAURANT, PIZZERIA, 
LAUNDRY ROOM. 
 
 

 Position panoramique et completement tranquille. A moins de 800 mt de la plage avec un parc magni-
fique. Les services hygènique très pro pre, sont divises en plusieures grou pes, avec eau et douches cha u de 
et froide complètèmènt gratuite. La gèstion de la famille donnerà vous une sensation de grande cordialitèe 
possibilitè de loer caravanes. Piscines gratuites. Autoroute “Voltri-Sempione”, sortie de Baveno (1,5 km). 
Nombreuses offertes en bas et moyenne seison. Recommandè par le guide du routard. BAR, RESTAURANT, 
PIZZERIA, BLANCHISSERIE. 
 
 

 Ideal gelegen volledig rustig. 18.00 mq gras grond, 800 mt verwiderd van het meer strand, op 4 km af-
stand van stresa en op 1 van baveno stadjet. Onze hygienische diesten zijn, verdeeld in verschillende groepen, 
begiftgd met koud en warm water en douches gratis. De volle aandacht is toegewijd aan hygiene en reinheid. 
Familie management. Zwembaden, caravans en market (300 mt). Camper service. U vindt ons 1,5 km vanaf 
de vitgang van Baveno op de snelweg A26 “Voltri-Sempione”. In laag-en midden seazoen talrijke aanbiedingen. 
Erkende camping A.N.W.B. en T.C.B. BAR, RESTAURANT, PIZZERIA, WASCHE MACHINE. 
 
 

 Aussichtlage ausgesprochen ruhig. 800 mt vom seestrand entfernt. Die freundliche familiengeschafts-
fuerung wird in einem ordentlichen und sehr sauberen campingplatz zu ihrer verfuegung sein. Unseren sanitar 
anlagen sind mit kalt und warm wasser im preis inbegriffen. Seher wichtig fur uns, sauberkeit und hygiene 
sind. Swimmbaden, market (300 mt), miet wohnwagen, camper service. Sie finden uns 1,5 km nack der au-
tobhanausfahrt “Baveno” auf der A26 “Voltri-Simplon” im vor-und zwichenseason fantastiche besondere an-
gebote. D.C.C. und E.C.C. ausgewhalt und beschrieben campingplatz. BAR, RESTAURANT, PIZZERIA, 
WÄSCHEWASCRAUM.
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CAMPING LAGO DELLE FATE

V. Pallanza, 22 
28802 MERGOZZO (VB) 
Tel. +39 0323 80326 
Fax +39 0323 800916 (winter)

info@lagodellefate.com 
www.lagodellefate.com

 Campeggio posizionato sul tranquillo la di Mergozzo, dalle acque limpidissime. A 3 km. dall’uscita Au-
tostrada A.26 “Mergozzo”. 
Surf, pesca, posto auto accanto alla tenda, ombreggiato, spiaggia privata, noleggio caravan, bar con terrazza. 
Nei pressi il borgo medioevale di Mergozzo. 
 
 

 Camping is on the quiet Lago Mergozzo with clean water. 
3 km. from the exit “Mergozzo” of the highway A.26. 
Surf, fishing, car parking near own tent, shaded, private beach. Caravan hire. Bar, Terrace. Near by the medieval 
village of Mergozzo. 
 
 

 Camping au bord du propre Lac tranquille de Mergozzo. 
À 3 km. de la sortie “Mergozzo” de l’Autoroute A.26. 
Surf, pêche, parking prés de la tente, ombragé, plage privée. Location de caravane, bar avec terrasse.  
Prés du Bourg médiéval de Mergozzo. 
 
 

 Camping gelegen aan het rustige Lago di Mergozzo, met zeer helder water. Op 3 km. afstand van de afrit 
“Mergozzo” (A.26).  Windsurf, vissport, parkeerplaats bij de tent, schaduw, privéstrand, verhuur caravans, bar 
met terras. Viakbijligt het middeleeuwse dorpje Mergozzo. 
 

 Campingplatz befindet sich 3 km von der Autobahnausfahrt A 26 “Mergozzo”, direkt am Ufer des ruhigen 
Mergozzo See, bekannt für sein herrlich klares Wasser. 
In der kleinen malerischen Ortschaft Mergozzo Zeltplatz mit eigenem Parkplatz, Bar mit Terrasse, Wohnwagen-
vermietung, Surfen, Angeln, idealer Ausgangspunkt fuer Rad- und Wandertouren.
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RESIDENCE CARL & DO

Via Sempione, 13/15 
28831 BAVENO (VB) 
Tel. 0323 922846 
Fax 0323 922979

leisure@zaccherahotels.com 
www.carldo.com

 Dispone di 62 appartamenti che possono ospitare da 2 a 7 persone, alcuni con splendida vista lago 
Maggiore e delle Isole Borromee. 
Gli appartamenti sono dotati di: cassaforte, tv con canali satellitari, wifi, cucina attrezzata, biancheria, aria con-
dizionata e balcone. 
Il residence mette a disposizione dei propri ospiti una sala tv, una sala con giochi per bambini, una lavanderia 
con lavatrice ed asciugatrice a gettoni. Gli animali sono i benvenuti. 
I clienti del Residence hanno ingresso gratuito alle piscine [scoperta e coperta (31°) dell’AquaLake. 
A pagamento: ombrelloni e lettini, per la spiaggia, e gli acquascivoli. 
 
 

 Carl&Do offers a choice of 62 apartments, from 2 up-to 7 persons, some of them with an excellent view 
of the Maggiore lake and the Borromean Islands. 
All flats are equipped with: safe, satellite tv, wifi, kitchen with wares, bed linen and bath towels, air condi -
tioning and balcony. 
The residence has: Tv room, children playroom, a laundry with a coin-washer and dryer. Pets are welcome. 
Guests of residence have free entrance to the swimming pools [outdoor and indoor (31°) of Aqualake. 
At extra charge are sunbeds, sun-umbrellas and slides. 
 
 

 Heeft 62 appartementen voor 2 tot 7 personen, waarvan enkele met een schitterend uitzicht op het Lago 
Maggiore en de Borromese eilanden. 
De appartementen beschikken over: een kluis, een tv met satellietkanalen, wifi, een goed uitgeruste keuken, 
linnengoed, airconditioning en een balkon. 
De gasten van de residence kunnen verder gebruikmaken van een tv-ruimte, een zaal met spelletjes voor de 
kinderen, een wasruimte met was- en droogmachine (met munten). Dieren zijn welkom. 
De gasten van de Residence hebben gratis toegang tot de zwembaden [openlucht- en overdekt zwembad (31°) 
van het AquaLake. Tegen betaling: parasols en bedjes (op het strand) en waterglijbanen. 
 
 

 Carl&Do verfügt über 62 Apartments, von 2 bis 7 Personen, einige Wohnungen bieten einen ausgezeich-
neten Blick auf Lago Maggiore und die Borromäischen Inseln an. 
Alle Apartments sind mit dem Safe, Satelliten-Tv, Internet Anschluss, separate Küche, Bad und Betten Linen, 
Klimaanlage und Balkon. 
Die Residenz hat ein tv Raum, ein Spielraum ein Wäsche und Tricken Machine verfügbar. Tiere sind wilkommen. 
Die Residenz Gaeste haben freien Eintritt beim Schimmbaeder (Außen und Innen (31°) der Aqualake. Gegen 
Genuehr Sonnenschirme und Liegestuehle fuer den Strand sowie fuer die Rutschen. 
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RESIDENCE ORTENSIA

9I
XII

Via Piave, 36 
28831 BAVENO (VB) 
Tel. +39 0323.924756 
Fax +39 0323.925156

residence@residenceortensia.com 
www.residenceortensia.com

 Benvenuti nel Residence Ortensia, costruzione d’epoca del 1924, completamente ristrutturata in armonia 
con lo stile originario delle tipiche ville italiane. Situata nel cuore di Baveno a 100 mt dal lago con ampio giar-
dino fiorito e garage sotterraneo. L’imbarcadero, per le escursioni alle isole Borromee, è situato a pochi passi. 
Il residence, a gestione familiare, è composto da due differenti edifici: la villa d’epoca con sette appartamenti 
bilocali e trilocali, alcuni dei quali affrescati e il “Vecchio Pollaio” inaugurato a luglio 2008, composto da due 
eleganti bilocali che danno direttamente sul giardino. Tutti gli appartamenti dispongono di riscaldamento e 
aria condizionata autonoma, angolo cottura completamente attrezzato, microonde, tv LCD satellitare, asciuga-
capelli, cassaforte, lenzuola e coperte. Il giardino della villa offre, ai clienti del Residence Ortensia, tutta l’at-
trezzatura necessaria per i momenti di relax compreso un barbecue.Il nostro Hotel Rigoli, direttamente su lago, 
mette a disposizione la spiaggia di sabbia attrezzata, il ristorante e il bar sulla panoramica terrazza. 
 

 Welcome to the Residence Ortensia, construction period of 1924, completely renovated in keeping with 
the original style of the typical Italian villas. Located in the heart of Baveno, 100 meters from the lake with a 
large flower garden and garage. The pier for trips to the Borromean islands, is located within walking distance. 
The Residence, family run hotel, is composed of two different buildings: the old villa with seven two bedroom 
apartments, some of them decorated with frescoes and the “Old Hen House” inaugurated in July 2008, con-
sisting of two elegant apartments which open directly into garden. All apartments have heat ing and air con-
ditioning, fully equipped kitchenette, microwave, LCD satellite TV, hairdryer, safe, bed linen and blankets. The 
garden offers customers the Residence Ortensia, all the necessary equipment for mo ments of relaxation in-
cluding a barbecue. Our Hotel Rigoli, faces directly onto the lake, which benefits from a well equipped sandy 
beach , the restaurant and bar and the rooftop terrace. 
 

 Bienvenue à la Résidence Ortensia construite en 1924 et entièrement rénovée en harmonie avec le style 
original des demeures typiquement italiennes de l’époque. Elle est située au coeur de Baveno, à 100 mètres 
du lac avec un grand jardin fleuri et un garage souterrain. Le débarcadère pour des excursions vers les îles 
Borromées se trouve à proche distance de la Résidence. La résidence familiale est une magnifique ancienne 
demeure, cette villa est composée de deux bâtiments: soit 7 appartements de 2 et 3 pièces dont certains sont 
décorés de fresques d’origine. On y trouve aussi l’ancienne basse-cour transformée en juillet 2008 en deux 
appartements élégants donnant directement sur le jardin. Tous les appartements disposent du chauffage et de 
la climatisation, d’une kitchenette entièrement équipée, micro-ondes, TV/LCD par satellite, sèche-cheveux, 
coffre-fort, linge de maison, draps, serviettes de bain et couvertures. Le jardin offre aux clients de la Résidence 
Ortensia, tout l’équipement nécessaire pour des moments de détente, comprenant un barbecue. L’Hôtel Rigoli, 
avec accès direct au lac, offre une plage privée de sable équipée de chaises longues, parasols, ainsi que le 
restaurant et le bar sur une superbe terrasse panoramique. 
 

 Willkommen in der Residence Ortensia. Im Jahr 1924 erbaut, ist sie im Einklang mit dem originellen 
Stil, der typisch für die italienischen Villen ist, renoviert worden. Das Gebäude befindet sich im Zentrum von 
Baveno, 100 m. vom See entfernt. Verfügt über einen großen Blumengarten und eine Tiefgarage. Der Lan-
dungssteg für die Ausflüge zu den Borromäischen Insel liegt in unmittelbarer Nähe. Die Residence, ein Fami-
lienbetrieb, besteht aus zwei verschiedenen Gebäuden: der Villa mit sieben Zwei- oder Dreizimmerwohnungen, 
einigen davon mit Fresken, und dem “Alten Hühnerstall”, der 2008 renoviert wurde und wo sich zwei elegante 
Zweizimmerwohnungen befinden. Alle Wohnungen verfügen über eigene Heizung und Klimaanlage, eine voll-
ständig ausgestattete Kochnische, Mikrowelle, LCD satelliten TV, Föhn, Safe, Bettwäsche und Bettdecken. Der 
Garten bietet den Gästen der Residence Ortensia alle notwendigen Einrichtungen für ihre Entspannung, auch 
einen Grill. Unser Hotel Rigoli, direkt am See, stellt seinen ausgesttatteten Sandstrand, sein Restaurant und 
die Bar auf der Panoramaterrasse zur Verfügung der Gäste.
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Via Piave, 48 
28831 BAVENO (VB) 
Tel. +39 0323 924756 
Fax +39 0323 925156

hotel@hotelrigoli.com 
www.hotelrigoli.com

 Direttamente sulle rive del lago, adagiato nell’incantevole cornice del Golfo Borromeo, l’Hotel Rigoli è 
situato nel centro del piccolo paese di Baveno, con un gradevole giardino fiorito e una piccola spiaggia di 
sabbia attrezzata, una delle rare sul lago. La posizione è soleggiata e tranquilla, la vista sulle isole Borromee 
e le Alpi è magnifica. Ideale come punto di partenza per le visite turistiche o per un soggiorno d’affari, attraverso 
un percorso pedonale si raggiunge l’imbarcadero per l’isola Bella, isola Madre e l’ isola Pescatori, il centro 
turistico e la stazione ferroviaria.L’Hotel Rigoli, classificato 3 stelle, dispone di 31 camere spaziose, di cui 22 
con ampio balcone panoramico, recen temente rinnovate e decorate con uno stile classico dai colori chiari e 
delicati tipici del Lago Maggiore. Tutte le camere, raggiungibili tramite un comodo ascensore, sono dotate, 
oltre che di un impianto di aria condizionata, di servizi privati, bagno o doccia, phon, telefono, cassaforte, te-
levisione satellitare, Internet WI-FI. 
 

 The Hotel Rigoli is situated on the shores of the lake, nestling in the ‘charming frame of the Borromeo 
Gulf. Whilst it is close to the centre of the small town of Baveno, it offers complete privacy in a colorful floral 
garden which leads to it’s private sandy beach fully equipped, one of the few on the lake. The location is sunny 
and quiet, the views of the Borromean Islands and the Alps is magnificent. Ideal position for starting your sight-
seeing or for a business trip, just follow the quaint pedestrian path to reach the jetty with embarkations to Isola 
Bella, Isola Madre and the ‘Fishermans Island’, the tourist center and the train station. If you want to find a new 
way to enjoy your holiday then the Hotel Rigoli awaits. Always a warm welcoming family atmosphere set in a 
wonderful environment. Hotel Rigoli, ranked 3 stars, has 31 spacious rooms of which 22 with an ample pan-
oramic balconies, re cently renovated and decorated in a classic style with light and delicate tones, typical of 
Lake Maggiore. All rooms are reached by a lift, and have air conditioning, private bathroom with either bath or 
shower, hairdryer, telephone, safe, satellite tv, and Wi-fi internet. 
 

 Directement sur la rive du lac, face au «cadre enchanteur du Golfe de Borromée, l’Hôtel Rigoli est situé 
dans le centre de la petite ville de Baveno , avec un agréable jardin et une petite plage de sable privée attenante, 
l’un des rares sur le lac, et un lieu tranquille et ensoleillé, avec magnifique vue sur les îles Borromées et les 
Alpes. Idéal comme point de départ pour des visites touristiques ou pour un séjour business, un agréable 
chemin pédestre vous permet du rejoindre le débarcadère pour l’île Isola Bella, Madre et Pescatori, ainsi que 
le centre touristique et la gare. L’Hôtel Rigoli, classé 3 étoiles, dispose de 31 chambres spacieuses, dont 22 
avec un grand balcon, entièrement rénovées et décorées dans un style classique avec des tons pastels et dé-
licats typiques du Lac Majeur. Toutes les chambres sont accessibles par un ascenseur à l’étage. Elles sont 
équipées de climatisation, salle de bains avec baignoire ou douche, sèche-cheveux, téléphone, coffre-fort, 
télévision par satellite, Internet WI-FI. 
 

 Direkt am Ufer des Sees, im bezaubernden Rahmen des Borromäischen Golfes, befindet sich das Hotel 
Rigoli im Zentrum des kleinen Dorfes Baveno, mit einem sehr schönen Blumengarten und einem kleinen, aus-
gestatteten privaten Sandstrand, einem der wenigen am See. Die ruhige und sonnige Lage bietet eine wunderbare 
Aussicht auf die Borromäischen Inseln und auf die Alpen. Das Hotel ist ein idealer Ausgangspunkt für die touris-
tischen Besichtigungen oder für einen beruflichen Aufenthalt. Ein Fußgänger weg ermöglicht es den Hafen für die 
Schiffe zur Isola Bella, Isola Madre und Fischerinsel, das touristische Zentrum und den Bahnhof leicht zu erreichen. 
Das Hotel Rigoli, ein 3-Sterne Hotel, verfügt über 31 geräu mige Zimmer, darunter 22 mit großem panoramischen 
Balkon. Die Zimmer sind kürzlich in einem klassi schen Stil mit den hellen und milden typischen Farben, vom 
Lago Maggiore, renoviert worden. Alle Zimmer sind mit einem bequemen Aufzug erreichbar und mit Klimaanlage, 
Privatbad, Badewanne oder Dusche, Föhn, Telefon, Safe,Internet WI-FI



CAMPING RESIDENCE ORCHIDEA

V. 42 Martiri, 20 
28835 FERIOLO DI BAVENO (VB) 
Tel. +39 0323 28257 
Fax +39 0323 28573

info@campingorchidea.it 
www.campingorchidea.it

 Il Campeggio Orchidea è un campeggio di moderna concezione, dove troverete sempre cordialità, diver-
timento e relax. 
I nostri servizi igienici sono in muratura, divisi in più gruppi, dotati di acqua calda e fredda corrente inclusa 
nella tariffa, massima intenzione è dedicata all’igiene e alla pulizia. In bassa e media stagione numerose offerte. 
Contattateci! Ci trovate a 1 km. dall’uscita di Baveno sull’autostrada A.26 “Voltri-Sempione” 
 
 

 The “Orchidea” is a modern Camping site where you can enjoy your holiday with nice people, kind staff 
and have a lot of while you relax. Our toilet and lavatories are divided in different areas, all with hot and cold 
water. Cleaness and maintenance are our main goal. Many offers in the low and medium season! You can reach 
the Camping site from the motorway A.26 “Voltri-Simplon”, 1km. after the exit to Baveno. 
 
 

 Le Camping “Orchidea” est un camping de conception moderne où vous trouverez toujours cordialité, 
divertissement et relax. Nos services hygiéniques sont en maconnerie, divisés en plusieurs groupes, dotés 
d’eau chaude et froide à volonté inclus dans les tarifs. Une attention maxime est donnée au nettoyage et à hy-
giéne. En basse et moyenne saison de nombreuses offertes! Vours nous trouvez à 1 km. de la sortie de Baveno 
sur l’Autoroute A.26 “Voltri-Simplon”. 
 
 

 De Camping “Orchidea” is een camping van moderne conceptie waar u altijd hartelijkheid, gezelligheid 
en relax vindt. 
Onze hygienische diensten zijn in metselwerk, verdeeld in verschillende groepen begiftigd met constant koud 
en warm water dat in de preis inbegrepen is. De volle aandacht is toegewijd aan hygiene en reinheid. U vindt 
ons 1 km. vanaf de uitgang van Baveno op de snelweg A.26 “Voltri-Simplon”. In laag - en midden seizoen tal-
rijke aanbiedingen. Bel of schrijf ons! 
 
 

 Der Campingplatz “Orchidea” ist ein moderner Campingplatz in dem Sie immer Gastlichkeit, Vergnügen 
und Relax finden werden. 
Unsere Sanitäranlagen sind aus Mauern mit Kalt - und Warmwasser (im Preis inbegriffen). Wir halten sehr viel 
auf Sauberkeit und Hygiene. Sie finden uns 1km nach der Autobahnausfahrt “Baveno” auf der A26 “Voltri-
Simplon”. Wenden Sie sich an uns für besondere Angebote in der Vor-und Zwischensaison.
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CAMPING VILLAGE CONCA D’ORO

Via 42 Martiri, 26 
28835 FERIOLO DI BAVENO (VB) 
Tel. +39 0323 28116 
Fax +39 0323 28538

info@concadoro.it 
www.concadoro.it

 Benvenuti al Camping Village Conca D’Oro: un’oasi naturale in armonia con l’ambiente per campeggiatori tra-
dizionali ed amanti del glamping, a pochi minuti da Feriolo, ridente borgo affacciato sul lago tra montagne e parchi. 
Numerose proposte di accommodation: lodge tents con due camere, cucina, bagno e veranda, alcune su due livelli, 
mini lodges per coppie con piccola tenda esterna per bambini, mobilhomes per famiglie con spaziosa veranda oltre 
a semplici piazzole erbose naturalmente ombreggiate da una folta vegetazione di frassini, ontani ed aceri. La spiaggia 
sabbiosa scende dolcemente nelle acque balneabili del Lago Maggiore, perfetta per i più piccoli, ai quali in alta sta-
gione dedichiamo un programma di animazione didattica. Il Mama’s Restaurant offre il meglio della tradizione ga-
stronomica locale e nazionale. Inoltre due pizzerie, tre bar e stores con pane fresco giornaliero! Alla Reception noleggio 
di bicilette, E-bikes, SUP, pedalò, kayak ed escursioni guidate per vivere una vacanza attiva insieme.  
 

 Welcome to Camping Village Conca D'Oro: a natural oasis in harmony with the environment for traditional 
campers and glamping lovers, a few minutes from Feriolo, a charming village overlooking the lake between moun-
tains and parks. Numerous accommodation options: lodge tents with two bedrooms, kitchen, bathroom and veranda, 
some on two levels, mini lodges for couples with small outdoor tent for children, mobilhomes for families with 
spacious veranda as well as simple grassy pitches naturally shaded by a thick vegetation of ash, alder and maple 
trees. The sandy beach descends gently into the swimming waters of Lake Maggiore, perfect for children, to whom 
we dedicate a didactic animation program in high season. Mama's Restaurant offers the best of the local and national 
gastronomic tradition. In addition, two pizzerias, three bars and stores with daily fresh bread! At the Reception  
 
we rent bicycles, E-bikes, SUP, pedal boats, kayaks and guided excursions to enjoy an active vacation together  

 Bienvenue au Camping Village Conca D'Oro : une oasis naturelle en harmonie avec l'environnement 
pour les campeurs traditionnels et les amateurs du Glamping, à quelques minutes de Feriolo, un charmant 
village sur le lac entre montagnes et parcs. Nombreuses propositions d'hébergement : tentes lodge avec deux 
chambres, cuisine, salle de bain et véranda, certaines sur deux niveaux, mini-lodges pour couples avec petite 
tente extérieure pour les enfants, mobilhomes pour familles avec véranda spacieuse ainsi que de simples 
emplacements herbeux naturellement ombragés par une épaisse végétation de frênes, d'aulnes et d'érables. 
La plage de sable descend doucement dans les eaux de baignade du lac Majeur, parfait pour les enfants, 
auxquels nous dédions un programme d'animation didactique en haute saison. Le Mama's Restaurant propose 
le meilleur de la tradition gastronomique locale et nationale. En outre, deux pizzerias, trois bars et superettes 
avec du pain frais tous les jours ! À la réception, nous louons des vélos, des E-bikes, des SUP, des pédalos, 
des kayaks et organisons des excursions guidées pour passer ensemble des vacances actives.  
 

 Willkommen im Camping Village Conca D'Oro: eine natürliche Oase in Harmonie mit der Umgebung 
für traditionelle Camper und Glamping-Liebhaber, nur wenige Minuten von Feriolo entfernt, einem char-
manten Dorf mit Blick auf den See zwischen Bergen und Parks. Zahlreiche Unterkunftsmöglichkeiten: 
Lodge-Zelte mit zwei Schlafzimmern, Küche, Bad und Veranda, einige auf zwei Ebenen, Mini-Lodges für 
Paare mit kleinem Außenzelt für Kinder, Mobilheime für Familien mit geräumiger Veranda sowie einfache, 
grasbewachsene Stellplätze, die natürlich durch eine dichte Vegetation aus Eschen, Erlen und Ahornbäu-
men beschattet werden. Der Sandstrand fällt sanft in das Badewasser des Lago Maggiore ab, perfekt für 
Kinder, denen wir in der Hochsaison ein didaktisches Animationsprogramm widmen. Mama's Restaurant 
bietet das Beste der lokalen und nationalen gastronomischen Tradition. Außerdem zwei Pizzerien, drei 
Bars und Läden mit täglichem Frischbrot! An der Rezeption Fahrräder-, E-Bikes-, SUP-, Tretboote- und 
Kajak-Verleih und geführte Ausflüge, um gemeinsam einen aktiven Urlaub zu verbringen. 

FE
RI

O
LO

 D
I B

AV
EN

O





GLAMPING  
IL BORGO DELLE ARTI

Via Piano Grande 31 B  
28921 Verbania Fondotoce 
Tel. +39 0323 1991078 
Fax +39 0323 28538

info@borgodellearti.it 
https://www.borgodellearti.it/

 A casa lontano da casa: a soli 1500 metri dal lago, confortevoli ed accoglienti mobilhomes, innovative 
ed arredate con gusto, inserite nella splendida cornice di un caratteristico villaggio con simpatici riferimenti 
agli antichi mestieri di un tempo. Tutto questo è Il Borgo Delle Arti, nuovissima offerta glamping di charme 
apprezzato per l’atmosfera familiare, l’ordine e la pulizia, punto di partenza ideale per visitare le principali bel-
lezze della zona: Verbania, Stresa, le isole Borromee o i giardini botanici di Villa Taranto, a due passi dalla Val 
Grande e ai piedi delle Valli Ossolane, luoghi preferiti per organizzare fantastiche escursioni di qualsiasi livello. 
L’atmosfera romantica del lago, l’imponenza delle montagne, le antiche testimonianze rurali e l’eccellenza eno-
gastronomica completano una proposta perfetta in coppia o con tutta la famiglia. Alessandra e il suo piccolo 
staff saranno a vostra completa disposizione per garantirvi un soggiorno di qualità mentre da Umberto potrete 
assaggiare semplici ma ottimi spaghetti alla bolognese.  

 At home away from home: only 1500 meters from the lake, comfortable and cozy mobilhomes, modern 
and tastefully furnished, set in the beautiful frame of a village with nice references to the ancient crafts of the 
past. All this is Il Borgo Delle Arti, a brand new charming glamping offer appreciated for its family atmosphere, 
tidiness and cleanliness, an ideal starting point to visit the main beauties of the area: Verbania, Stresa, the Bor-
romean Islands or the botanical gardens of Villa Taranto, a stone's throw from Val Grande and at the foot of the 
Ossola Valleys, favourite places to organize fantastic excursions of any level. The romantic atmosphere of the 
lake, the majesty of the mountains, the ancient rural testimonies and the food and wine excellence complete a 
perfect offer for couples or the whole family. Alessandra and her small staff will be at your complete disposal to 
guarantee you a perfect stay, while at Umberto's you can taste simple but excellent spaghetti alla bolognese. 

 Une maison loin de la maison : à seulement 1500 mètres du lac, mobilhomes confortables et accueillantes, 
modernes et finement meublées, insérées dans le cadre magnifique d'un village avec références pittoresques aux 
anciens métiers d'autrefois. Tout cela, c'est Il Borgo Delle Arti, une toute nouvelle offre de Glamping de charme 
appréciée pour son atmosphère familiale, sa propreté et sa soigné, un point de départ idéal pour visiter les prin-
cipales beautés de la région : Verbania, Stresa, les îles Borromées ou les jardins botaniques de Villa Taranto, à 
deux pas de la Val Grande et au pied des vallées de l'Ossola, lieux de prédilection pour organiser de fantastiques 
excursions de tout niveau. L'atmosphère romantique du lac, la majesté des montagnes, les anciens témoignages 
ruraux et l'excellence de la cuisine et du vin complètent une proposition parfaite pour les couples ou toute la 
famille. Alessandra et son petit personnel seront à votre entière disposition pour vous garantir un séjour de qualité 
tandis qu'à Umberto vous pourrez déguster des spaghettis à la bolognaise simples mais excellents.   

 Zu Hause fern von zu Hause: nur 1500 Meter vom Haus entfernt angenehme und gemütliche Mobilheime, 
modern und geschmackvoll eingerichtet, in der schönen Umgebung eines Villages mit Bezügen zu den alten 
Handwerksberufen der Vergangenheit. All dies ist Il Borgo Delle Arti, ein ganz neues, bezauberndes Glamping 
Angebot, das für seine familiäre Atmosphäre, Ordnung und Sauberkeit geschätzt wird. Ein idealer Ausgangs-
punkt, um die Sehenswürdigkeiten der Gegend zu besuchen: Verbania, Stresa, die Borromäischen Inseln oder 
die botanischen Gärten von Villa Taranto, nur einen Steinwurf vom Val Grande und am Fuße der Ossolatäler 
entfernt, bevorzugte Orte, um fantastische Ausflüge auf jedem Niveau zu organisieren. Die romantische At-
mosphäre des Sees, die Großartigkeit der Berge, die alten ländlichen Zeugnisse und die ausgezeichnete Küche 
und Weine vervollständigen ein perfektes Angebot für Paare oder die ganze Familie. Alessandra und ihr kleines 
Team stehen Ihnen voll und ganz zur Verfügung, um Ihnen einen qualitativ hochwertigen Aufenthalt zu garan-
tieren, während Sie bei Umberto einfache, aber ausgezeichnete Spaghetti alla Bolognese genießen können.
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RESIDENCE ISOLINO

V. alle Betulle , 1 
28924 FONDOTOCE DI VERBANIA (VB) 
Tel. +39 0323 586788/89 
Tel. +39 0323 496080 
Fax +39 0323 496414

info@residenceisolino.com 
www.residenceisolino.com

59III
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 Il Residence Isolino è situato in una bellissima posizione panoramica a Verbania Fondotoce. Appartamenti 
con balcone o giardinetto dotati di raffrescamento dell’ aria / riscaldamento, TV-Sat, telefono, wi-fi (gratis), 
cassetta di sicurezza, asciugacapelli, lavastoviglie. Lavatrici ed essiccatoi a gettoni, parco giochi e ping pong. 
Piscina di 250 m2 (fine maggio-metà settembre) con lettini ed ombrelloni. Gli ospiti del Residence hanno ac-
cesso gratuito ai Campeggi Village Isolino sul Lago Maggiore e Continental sul Lago di Mergozzo, dove possono 
usufruire di tutti i servizi. 
 
 

 The Residence Isolino is situated in a panoramic position in Verbania Fondotoce. Apartments with balcony 
or garden, with air-cooler / heating, Sat-TV, telephone, wi-fi (gratis), safe, hair dryer and dish washer. Coin 
washing machines and dryers, children playground and table tennis. Pool (end of May-middle of September) 
of ca. 250 m2, with deck chairs and sun umbrellas. Free access to Camping Village Isolino at Lake Maggiore 
and Continental at Lake Mergozzo. 
 
 

 Le Residence Isolino est situé à Verbania Fondotoce dans une position panoramique avec vue sur le Lac 
Majeur. Appartements avec balcon ou pétit jardin, avec refroidisseur a l’air/ chauffage, TV-Sat, téléphone, wifi 
(gratuit), coffre fort, sèche-cheveux et lave-vaisselle. Machines à laver et sécher (à jetons), aire de jeux enfants 
et ping-pong. Piscine (fin Mai-moitié Septembre) de 250 m2 avec chaises longues et parasols.  Accès gratuit 
au Camping Village Isolino au Lac Majeur et Continental au Lac de Mergozzo. 
 
 

 De Residence Isolino is gesitueerd in Verbania Fondotoce en heeft een schitterend panorama. Apparte-
menten met balkon of tuin met luchtkoeler/verwarming, Sat-TV, telefoon, kluis, haardroger, wifi (gratis) et af-
wasmachine. Wasmachines en drogers (tegen betaling), speeltuin en ping-pong tafels. Zwembad (eind 
mei-midden september) van 250 m2, met ligstoelen en parasols. Gratis toegang tot Camping Village Isolino 
aan het Lago Maggiore en Continental aan het Lago di Mergozzo. 
 
 

 Die Residenz Isolino befindet sich in Verbania Fondotoce, in einer sehr panoramischen Lage. Ferienwoh-
nungen mit Balkon oder Garten, mit Luftkühler/Heizung, SAT-TV, Telefon, Wlan (gratis), Safe, Haartrockner und 
Spülmaschine. Münzenwasch- und Trocknermaschinen, Kinderspielplatz und Tischtennisplatte. Pool (Ende 
Mai-Mitte September) von ca. 250 qm mit Liegestühlen und Sonnenschirmen. Freier Zutritt zu Camping Village 
Isolino am Lago Maggiore und Continental am Mergozzosee.
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CAMPING VILLAGE ISOLINO

Via Per Feriolo, 25 
28924 FONDOTOCE DI VERBANIA (VB) 
Tel. +39 0323 496080 
Fax +39 0323 496414

info@isolino.com 
www.isolino.it

 Situato in una riserva naturale, in posizione tranquilla e panoramica. Spiaggia di sabbia particolarmente 
adatta ai bambini. Parco piscine di 1.600 mq (metà aprile – inizio ottobre) con idromassaggio, gioco d’acqua 
e fiume rapido. Supermercato, bar, gelateria, ristorante, pizzeria, asporto, pool bar, TV-Sat, wi-fi gratis, lavan -
deria. Animazione internazionale (metà aprile – inizio ottobre), arena coperta per spettacoli, parco giochi, 
campo sportivo, campo da tennis e calcetto, ping pong, noleggio pedalò, canoe, SUP e biciclette, lezioni di 
spinning, escursioni in barca, mountain bike e trekking. Ricarica auto elettriche. Appartamenti, bungalow, case 
mobili e piazzole, la maggior parte dotate di carico/scarico acque e attacco TV, servizi igienici con baby room. 
 

 The camping place is situated in a peaceful and panoramic position. Sandy beach, particularly suitable to 
children. Park pool of 1.600 m2 (mid of April – begin of October) with hydromassage, water castle and crazy 
river. Supermarket, bar with ice cream parlour, restaurant, pizzeria, take-away, pool bar, sat-TV, wi-fi gratis, wash-
ing machines and dryers. International Animation (mid of April – begin of October), covered arena for live shows, 
children’s playground, football fields and tennis court, table tennis, canoes, SUP, water bikes and bicycles for 
rent, spinning lessons, excursions by boat, mountain bike and trekking tours. E-charging stations. 
Apartments, bungalows, mobile homes and pitches, the most with water supply and drainage and SAT-TV con -
nection, toilet buildings with baby room. 
 

 Le camping est situé dans une réserve naturelle avec position tranquille et panoramique. Plage de sable 
particulièrement indiquée pour les enfants. Parc de piscines de 1.600 m2 (moitié Avril – début Octobre) avec 
hydromassage, jeu d’eau et fleuve rapide. Superétte, bar avec café glacier, restaurant, pizzeria, repas à emporter, 
bar à la piscine, sat-tv, wi-fi gratuit, machines à laver et à sécher. Animation internationale (moitié Avril – 
début Octobre), arena pour spectacles, aire de jeux, tennis e football terrains, ping pong, location de vélos 
d’eau, kayak, SUP et vélos, leçons de spinning, excursions en bateau, mountain bike et trekking. Bornes de 
recharge électrique. Appartements, bungalows et mobil homes ; emplacements, beaucoup avec prise d’eau 
et sat-tv connexion, toilettes avec baby room. 
 

 Camping Village Isolino, gelegen in een natuurreservaat in een rustige en panoramische omgeving. Het 
zandstrand is bijzonder goed geschikt voor kleine kinderen. Zwembad park van 1.600 m2 (midden april – begin 
oktober) met hydromassage, water kasteel een wildwaterbaan, ligstoelen en parasols. Supermarkt, bar met ijs-
salon, res taurant-pizzeria, afhaal-service, pool bar, satelliet tv, wi-fi gratis, wasmachine en drogers. Internationale 
animatie (midden april – begin oktober), overdekte arena voor spektakels, speeltuin, voetbalveld, voetbalvels, 
tennis, tafel tennis, verhuur van fietsen, waterfietsen, kanos, SUP, spinninglessen, excursies met boot / mountain 
bike, wandelex cursies. Oplaadpunt voor e-auto. Appartementen, stacaravans en bungalows; staanplatsen, meest 
met wateraansluiting en waterafvoer (klaar water) en SAT-TV aansluiting, toiletgebouwen met babyroom. 
 

 Der Campingplatz befindet sich in einem ruhigen Naturschützgebiet und genießt eine atemberaubende 
Panoramalage. Sandstrand, für Kinder besonders geeignet. Pool Park von 1.600 qm (Mitte April – Anfang Oktober) 
mit Hydromassage, Wasserspielen und Strömungskanal, Liegestühlen und Sonnenschirmen. Supermarkt, Bar 
mit Eisdiesel, Poolbar, Restaurant, Pizzeria, Speise zum Mitnehmen, Sat-Tv, WLan gratis, Münzwaschmaschinen 
und Trockner. Internationale Animation (Mitte April – Anfang Oktober), überdachte Arena für Veranstaltungen, 
Kinder spielplatz, Tennis- und Fußballplätze, Tischtennis, Kanu-, SUP-, Tretboot- und Fahrradverleih, Spinning-
unterricht, Bootsausflüge, Mountain bike and Trekking Tours. Ladestation für E-Autos.Ferienwohnungen, Bun-
galows und Mobilheime; Stellplätze, die meisten mit SAT-TV und Abwasser-/Frischwasseranschluss, 
Sanitärgebäude mit Babywickelraum.
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CONTINENTAL CAMPING VILLAGE

info@campingcontinental.com 
www.campingcontinental.com

 Il Campeggio si trova sul Lago di Mergozzo, piccolo lago dall’acqua limpida e molto pulita (1° in Europa). 
La sua lunga spiaggia sabbiosa lo rende particolarmente indicato per i bambini. Camper service, lavaggio 
auto, lavanderia, baby room, affitto di Maxi Caravan ed appartamenti. Bar con TV-Sat, supermercato, risto-
rante-pizzeria, piatti d’asporto, snack bar in spiaggia e in piscina, WiFi gratis, animazione internazionale ed 
escursioni in barca, bicicletta e trekking. Arena, parco giochi, tennis e calcetto, ping pong, beach volley, spin-
ning, noleggio di canoe, pedalò e biciclette, pesca. Nuovo Golf Continental Verbania. Piscina di 1.200 mq con 
idromassaggio, fiume rapido, scivoli, vasca ad onde e gioco d’acqua; sdraio ed ombrelloni gratuiti. 
 

 The campsite is set on the edge of the small lake of Mergozzo, which boasts a reputation as the cleanest lake 
in Europe. The park enjoys a gently sloping sandy beach particularly suitable for children. Camper service, car washing, 
launderette, baby rooms. Maxi Caravan and apartments for rent. Bar with TV-Sat, supermarket, restaurant pizzeria, take-
away food, free WiFi, international animation and excursions by boat, bike and trekking tours. Arena, children’s play-
ground, tennis court, soccer fields, table tennis, beach volley, spinning; canoe, waterbike and bicycle hire; fishing. 
New Golf Continental Verbania. Swimming pool (1.200 m²) including children’s paddling pool, jacuzzi, fast river, wave 
pool, water slides and water game. Free use of deck-chairs and parasols. 
 

 Le camping est situé sur les rives du Lac de Mergozzo, un très beau et petit lac aux eaux limpides et très propres 
(1º en Europe). Destination idéale pour les familles, sa longue et douce plage de sable fin est parfaite pour les enfants. 
Borne de vidange camping-car, lavage voiture, laverie, baby-room. Maxi Caravan et appartements à louer. Bar avec Tv-
Sat, supermarché, restaurant-pizzeria, plats à emporter, WiFi gratuit, animation internationale et excursions en ba teau, 
vélos et trekking. Aire de jeux enfants, court de tennis et terrains de football, tennis de table, beach volley, spinning, 
location de vélos, pédalos et canoë. Nouveau Golf Continental Verbania. Piscine extérieure de 1200 m², avec mouvement 
de vagues, hydromassage, courant, toboggan et jeux d’eaux. Chaises longues et parasols gratuits. 
 

 De camping is gelegen aan de rand van het kleine (maar schitterende) meer van Mergozzo, welke bekend staat ls 
het schoonste meer van Europa. Onze camping heeft een langzaam aflopend zandstrand dat ideaal is voor kleinere kin-
deren. Camper service, autowasplaats, wasruimte, babyruimte, Maxi Caravans en appartementenverhuur. Bar met satelliet 
TV, supermarkt, restaurant/pizzeria, afhaal-service, WiFi gratis, internationale animatie en excursies. Overdekte arena en 
kinderspeeltuin, tennis en voetbal, tafeltennis, beachvolley, spinning, vissen en kano- en (water)fietsverhuur. Nieuw Golf 
Continental Verbania. Onoverdekt zwembad (1200 m²) inclusief ondiep kinderge deelte, stroomversnellingen, hydro-
massage, golfslagbad en waterglijbanen; waterspel. Gratis ligstoelen en parasols. 
 

 Der Campingplatz erstreckt sich am Ufer des malerischen und glasklaren  Mergozzosee, der als der sau-
berste See Europas gilt. Der Campingplatz, der idealer Ort für Familien mit kleinen Kindern, bietet einen leicht 
abfallenden Sandstrand am See an. Camper Service, Autowaschplatz, Waschraum, Baby-room, Maxi Caravan 
und Ferienwohnungen zu mieten. Bar mit TV-Sat, Supermarkt, Restaurant-Pizzeria, Speise zum Mitnehmen, 
Wlan gratis, Internationale Animation und Bootausflüge, Bike und Trekking Tours. Arena, Kinderspielplatz, Ten-
nisplatz und Fußballplaetze, Tischtennis, Beach-volley, Spinning, Kanu- Tretboot- und Fahrradverleih. Angeln 
möglich keit. Neuen Golf Continental Verbania. Schwimmbad (1.200 qm) mit Hydromassage, Strömungskanal, 
Wellenbad, Rutschen und Wasserspiel. Kostenlosen Liegestühlen und Sonnenschirmen. 
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V. 42 Martiri, 156 
28924 FONDOTOCE DI VERBANIA (VB) 
Tel. +39 0323 496300 
Fax +39 0323 496218





CAMPING LA QUIETE

Via Turati, 72 
28924 FONDOTOCE DI VERBANIA (VB) 
Tel. +39 0323 496013 
Fax +39 0323 496139

www.campinglaquiete.it 
info@campinglaquiete.it

 28.000 Mq direttamente sul Lago di Mergozzo, posizione tranquilla. buona alberatura, spiaggia sabbiosa 
con dolce declivio. 
BAR, SPACCIO, RISTORANTE, LOCALE RITROVO. 
LAVANDERIA, STIRERIA, DOCCE CALDE GRATUITE, LAVAGGIO AUTO. 
PARCO GIOCHI, PALLAVOLO, CALCIO, PING PONG, BOCCE.  
BUNGALOWS. 
 
 

 28.000 Sqm, right on the lake, quiet position, gently sloping sandy beach, shady site. 
BAR, SELF SERVICE SHOP, RESTAURANT, RECREATION ROOM. 
LAUNDERETTE, IRONING FACILITITIES, FREE HOT SHOWERS, CAR WASHING AREA. 
CHILDREN’S PLAYGROUND, VOLLEYBALL, FOOTBALL, TABLE TENNIS,BOWLS. 
BUNGALOWS. 
 
 

 28.000 m2, directement sur le lac, position tranquille, bien ombragé, plage de sable avec douce descente. 
BAR, MAGASIN, RESTAURANT, SALLE DE RENCONTRE. 
LAVANDERIE, TABLES DE REPASSAGE, DOUCHES CHAUDES GRATUITES, LAVAGE VOITURE. 
PARC DE JEUX, VOLLEYBALL, FOOTBALL, PING PONG, BOULES. 
BUNGALOWS. 
 
 

 M2 28.000, direkt aan het meer, bosachtig en rustig gelegen, zandstrand met gelijkmatige afloop. 
BAR, WINKEL, RESTAURANT, KANTINA. 
WASSERIJ, STRIJKKAMER, GRATIS WARME DOUCHE, AUTOWASSERIJ. 
SPEELTUIN, VOLEYBAL, VOETBAL, TAFELTENNIS, KEGELEN. 
BUNGALOWS. 
 
 

 Der 28.000 qm grosse Campingplatz, mit schattenspendenden Bäumen und in ruhiger Lage, liegt direkt 
am Wasser mit sanft abfallendem Sandstrand. 
BAR, LADEN, RESTAURANT, AUFENTHALTSRAUM.  
WASCHMASCHINEN, BUGELRAUM, GRATIS WARME DUSCHEN, AUTOWASC-PLATZ. 
KINDERSPIEL, PLATZ, VOLLEY, BALLPLATZ.. 
BUNGALOWS
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HOTEL RESIDENCE ZUST

V. Ticino, 39 
28921 VERBANIA INTRA (VB) 
Tel. +39 0323 402504 
Fax +39 0323 408414

info@hotelzust.com 
www.hotelzust.com

59III
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 L’ Hotel Residence Zust offre bilo/trilocali e camere d’hotel, moderni e ben arredati. Tutti gli appartamenti, 
la maggior parte con vista lago, sono dotati di biancheria, TV sat, cassaforte, telefono e Wi-Fi gratis. Il com-
plesso dispone di bar, pool bar, posto auto gratis in garage, lavatrici ed essiccatoi a gettoni, sala conferenze, 
pingpong, parco giochi e sala giochi. Un comodo sottopassaggio porta alla piscina riscaldata e piccola spiag-
gia, attrezzati con sdraio e ombrelloni, noleggio di canoe, pedalò e SUP; pontile galleggiante con posti barca 
e punto di partenza per gite organizzate (Isole Borromee e mercato di Luino). Gli ospiti della struttura hanno 
altresì accesso gratuito ai Campeggi Isolino sul Lago Maggiore e Continental sul Lago di Mergozzo, dove pos-
sono usufruire di tutti i servizi. 
 

 Hotel Residence Zust offers modernly and well furnished 2 and 3 room-apartments and hotel-rooms. 
The accommodations, mostly with lake view, are equipped with bed linen and towels, Sat-tv, safe and telephone. 
At clients’ disposal gratis wi-fi, bar, pool bar, gratis parking place in the garage, coin washing machines and 
dryers, conference-room, children playroom and playground, heated pool and small beach with deck-chairs 
and parasols, reachable through underground passage, rental of canoes, waterbikes and SUP, a floating jetty 
with boat places and start for organized tours (to the Borromean Islands and to the market in Luino). Free 
access to Camping Isolino at Lake Maggiore and Continental Lido at Lake Mergozzo, where you can use their 
facilities. 
 

 Hotel Résidence Zust offre appartements modernes et bien meublés de 2 et 3 pièces et chambres d’ 
hôtel. Les appartements, la plus part avec vue sur le lac, sont tous équipés avec draps et serviettes, tv-sat, 
coffre forte, téléphone et Wi-Fi gratuit. A’ disposition des hôtes bar, pool bar, gratuit parking dans le garage, 
machines à laver et à secher, salle de réunions, ping-pong, salle et aire de jeux ; un passage souterrain mène 
à la plage et à la piscine chauffée avec chaises longues et parasol, location des canoes, pédalos et SUP; 
ponton flottant avec emplacements d’amarrage et point de départ pour excursions organisées (Iles Borromées 
et marché de Luino). Accès gratuit au Camping Isolino au Lac Majeur et Camping Continental au Lac de Mer-
gozzo, ou les hôtes peuvent utiliser leurs services. 
 

 Hotel Residence Zust bestaat uit twee-/driekamerappartementen en moderne, goed uitgeruste hotelka-
mers. Alle appartementen, de meesten met uitzicht op het meer, zijn uitgerust met beddengoed, satelliet tv, 
kluisje, telefoon en gratis Wi-Fi. Het complex beschikt over een bar, pool bar, gratis parkeergarage, wasma-
chines en drogers werkend op muntjes, conferentieruimte, tafeltennistafel, speeltuin en speelhal. Via een goed 
begaanbaar tunneltje komt u bij het verwarmde zwembad en kleine strandje, uitgerust met ligstoelen en para-
sols, verhuur van kano’s, waterfietsen en SUP. Steiger met aanlegplekken voor boten en vertrekpunt voor geor-
ganisseerde excursies (Borromeïsche eilanden en de markt in Luino). De gasten hebben gratis toegang tot 
Camping Isolino aan het Lago Maggiore en Continental aan het Lago di Mergozzo, waar u gratis gebruik kunt 
maken van alle faciliteiten. 
 

 Hotel Residenz Zust bietet behagliche Ferienwohnungen (2-oder 3-Zimmerwohnungen) und Hotel-Zimmer 
an, alle modern und gut eingerichtet und die meisten mit Balkon und Seeblick. Alle Wohnungen sind mit Bett-
wäsche und Handtüchern, Sat-TV, Telefon und Safe ausgestattet. Den Gästen stehen Wlan gratis, Bar, Poolbar, 
Parkplatz in der Tiefgarage gratis, Konferenzsaal, Kinderspielraum und Kinderspielplatz, beheizter Pool und ein 
kleiner Strand (durch einen Tunnel erreichbar) mit Liegenstühlen und Sonnenschirmen, Verleih von Kanus, 
Tretbooten und SUP, ein schwimmender Bootssteg mit Bootsanlegeplätzen und Startpunkt für organisierte Aus-
flüge (zu den Borromäischen Inseln und nach Luino zum Markt) zur Verfügung. Freier Zutritt zu Camping Isolino 
am Lago Maggiore und Continental am Mergozzosee, wo Gäste alle von ihnen angebotenen Dienstleistungen 
mitbenutzen dürfen.
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RESIDENCE CASA E VELA
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Via Martiri Oggebbiesi, 21  
28824 OGGEBBIO (VB) 
Tel +39 0323 48272 
Fax +39 0323 48747

info@casaevela.it 
www.casaevela.com

 Direttamente sul Lago Maggiore, ideale per una vacanza familiare, in posizione tranquilla e soleggiata; 
aperto tutto l’anno.  
Casa e Vela Residence è composto da 15 appartamenti: monolocali per 2 persone e bilocali per 5 o 6 persone. 
Gli appartamenti sono dotati di terrazzo vista lago, zona cottura con piastre e forno elettrico, biancheria per la 
casa, telefono, TV satellitare e cassaforte. Parcheggio auto, Minimarket, Internet Wi-Fi.  
Il Residence dispone di Reception e da aprile a settembre di un accogliente Bar-Ristorante sulla spiaggia con 
possibilità di prima colazione, pranzo e cena. 
Spiaggia attrezzata con lettini solari e ombrelloni (a utilizzo gratuito per i nostri ospiti); attività di noleggio im-
barcazioni a motore, acquascooter, pedalò, canoe e biciclette. Possibilità di noleggio boa per le imbarcazioni 
dei nostri ospiti. 
 
 

 Directly on Lake Maggiore, ideal for a holiday with the family, in quiet and sunny position; annual opening. 
Casa e Vela Residence has 15 apartments: studio flats for 2 persons and two-room apartments for 5 or 6 per-
sons. The apartments have a terrace looking over the lake, a cooking area fitted, house linen, tel ephone, satellite 
TV and safe. Parking, Minimarket, Internet Wi-Fi.  
The Residence has a Reception and from April till September has a pleasant outdoor bar-restaurant on the 
beach where one can have breakfast, lunch and dinner.  
Equipped beach with deckchairs and sun umbrella (free use for our guests); hiring of motor boats, water scooter, 
pedalos, canoes and bikes. Availability to hire a buoy for private boats of our guests. 
 
 

 Direkt am Maggiore See, ideal für einen Urlaub mit der Familie, in ruhiger und sonniger Lage; ganzjährig 
geöffnet.  
Casa e Vela Residence hat 15 Wohnungen: Einzimmerwohnungen für 2 Personen und Zweizimmerwohnun gen 
für 5 oder 6 Personen. Die Wohnungen haben Terrasse mit Seeblick, Kochecke, Tisch- und Bettwäsche, Telefon, 
Satellitenfernsehen und Tresor. Parkplatz, Minimarket, Internet Wi-Fi. 
Die Residenz hat eine Rezeption und von April bis September kann man in einem einladenden Bar-Restau rant 
im Freien fruehstuecken, mittagessen und abendessen. 
Ausgestatteter Strand mit Liegestühle und Sonnenschirme (kostenlos Benutzung für unsere Gäste); Motor -
boote, Wassermotorraeder, Tretboote, Kanus und Bikes zu vermieten. Möglichkeit eine Boje für Gäste die ein 
eigenes Boot haben zu mieten.

O
G

G
EB

BI
O





PARK HOTEL 
VILLA BELVEDERE
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Via Casali Cuserina, 2 
28822 CANNOBIO (VB) 
Tel. +39 0323 70159 
Fax +39 0323 71991

info@villabelvederehotel.it 
www.villabelvederehotel.it
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 Il Park Hotel Villa Belvedere è situato all’interno di un meraviglioso parco secolare  a pochi passi dal 
centro storico di Cannobio, antico borgo medioevale sulle rive del Lago Maggiore. 
Le stanze molto confortevoli, tutte dotate di ampi terrazzi e balconi, da cui si gode una vista di ampio respiro, 
sono arredate con colori solari e brillanti abbinati a materiali naturali come legno, pietra, cotto e marmo 
In un angolo del parco si trova una bella piscina con panca idromassaggio per una tonificante nuotata o un ri-
lassante bagno di sole nell’ampio solarium. 
L’Hotel, unico nel suo genere, immerso nel verde e nella tranquillità è il luogo ideale per una vacanza in pieno 
relax a contatto diretto con la natura. 
 
 

 The Park Hotel Villa Belvedere is situated in extensive and long established grounds close to the historical 
centre of Cannobio, a captivating medieval town on the western shore of Lake Maggiore. 
The rooms, all featuring spacious terraces and balconies, enjoy panoramic views over the surrounding land-
scape. They are all decorated with bright, warm colours, perfectly matched with natural materials such as 
wood, stone, terracotta and marble. 
An attractive swimming pool with a hydro-massage bench is set in a corner of the grounds; great for an invig-
orating swim or just relaxing in the spacious solarium. 
The unique Park Hotel Villa Belvedere is the ideal setting for a relaxing holiday in close contact with nature. 
 
 

 Das Park Hotel Villa Belvedere liegt in einem wunderschönen jahrhundertealten Park unmittelbar am his-
torischen Zentrum der Altstadt von Cannobio, in einer faszinierenden Umgebung des Lago Maggiore. 
Die Zimmer – alle mit Terrasse oder Balkon - bieten einen atemberaubenden Panoramablick: die sonnigen 
leuchtenden Farben harmonieren gut mit Naturmaterialien wie Holz, Stein, Cotto und Marmor. 
In einer Ecke des Parks befindet sich ein traumhaftes Schwimmbecken mit Whirlpool und geräumigem  
Solarium - ideal zum belebenden Schwimmen oder für entspannende Sonnenbäder. 
Einzig in seiner Art, ist das Park Hotel Villa Belvedere ideal für einen erholsamen, naturverbundenen Urlaub.



HOTEL PIRONI
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Via Marconi, 35 
28822 CANNOBIO (VB) 
Tel. +39 0323 70624 
Fax +39 0323 72184

info@pironihotel.it 
www.pironihotel.it
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 L’Hotel Pironi è un piccolo hotel di charme situato in un antico palazzo del ‘400, già convento di frati 
francescani, in posizione cardine nel centro storico di Cannobio a pochi passi dal lago Maggiore. 
Restaurato nel rispetto delle linee architettoniche preesistenti, l’hotel si presenta oggi come un insieme di af-
freschi antichi, mobili d’epoca, soffitti a volta, colonne medievali in pietra, impreziosito da un’alternarsi di sfu-
mature cromatiche dai toni caldi.   
La saletta della prima colazione è uno scrigno del ‘700 con pareti e soffitto interamente affrescati. Le camere 
sono tutte diverse l’una dall’altra: alcune offrono una rilassante vista sul lago, altre si affacciano sulle vie pe-
donali del borgo storico. 
L’hotel Pironi ricco di storia e di atmosfera è un piccolo gioiello capace di conquistare e sorprendere l’ospite 
che non può restare indifferente alla sua magia. 
 
 

 The Hotel Pironi is a charming boutique hotel housed in a 15th century palazzo, once a Franciscan mon-
astery, strategically located at the heart of the old town, just a few steps from the lake. 
Sympathetic restoration of the building has successfully established perfect harmony between the ancient 
structure and the functional requirements of a modern hotel. The Hotel Pironi today boasts a collection of 
original frescoes, antiques, vaulted ceilings and medieval stone columns further enriched by a warmly soph-
isticated colour scheme. 
The breakfast room is an eighteenth century jewel with frescoed walls and ceilings. The bedrooms are all dif-
ferent from one another, with a number offering relaxing views of the lake while others overlook the pedestrian 
streets of the historic centre. 
With its unique history and atmosphere, the Hotel Pironi is sure to surprise and delight its guests, none of 
whom will be able to resist its magic. 
 
 

 Dieses kleine Hotel mit anmutigem Charme entstand in einem antiken, herrschaftlichen Haus aus dem 
XV. Jahrhundert, einst Kloster der Franziskaner, mitten im historischen Zentrum nur wenige Schritte vom See 
entfernt. 
Die Restaurierung, unter Einhaltung der mittelalterlichen Architektur, hat in harmonischer Weise die Vergan -
genheit mit den Ansprüchen modernster Hotelerie verbunden. Das Hotel fasziniert durch alte Fresken, schwere 
Gewölbe,  mittelalterliche Steinsäulen, stilgerechte Möbel  und wird durch warme Farbtöne bereichert. 
Der Frühstückraum präsentiert sich mit seinen Wand- und Deckenfresken wie ein Schmuckkästchen aus dem 
XVIII. Jahrhundert. Die Hotelzimmer, von denen nicht eines dem anderem gleicht, bieten einen erholsamen 
Ausblick auf den See oder auf die Fussgängerzone der Altstadt. 
Das Hotel Pironi, reich an Geschichte und Atmosphäre, ist ein einzigartiges Juwel, das den Gast mit seiner 
Zauberei erobert und überrascht.



CAMPING RESIDENCE 
CAMPAGNA

Via Casali Darbedo, 20 
28822 CANNOBIO (VB) 
Tel. +39 0323 70100 
Fax +39 0323 72398

info@campingcampagna.it 
www.campingcampagna.it

 Sulle splendide rive del Lago Maggiore, in posizione tranquilla offre un’incantevole panorama; ideale per 
una confortevole vacanza familiare a contatto con la natura. Ampia spiaggia e ottimo ristorante con negozio 
alimentari. 
Possibilità di affittare caravan e maxi caravan completamente attrezzate e presso il Residence, all’interno del 
campeggio, confortevoli appartamenti vacanze con angolo cottura. 
 
 

 It is situated on the magnificent shores of Lake Maggiore. 
Its tranquil setting offers an enchanting panorama and is ideal for a comfortable family holiday in close contact 
with nature. It has also a private beach and a restaurant with grocer’s shop. 
Fully equipped caravans and maxi-caravans are available to let, while the residence offers holiday flats with 
cooking facilities and garden. 
 
 

 Il est situé sur les splendides bords du lac Majeur. Sa position tranquille offre un ravissant panorama; 
idéale pour une confortable vacance familiale en contact avec la nature. Il y a aussi une plage et un restaurant 
avec magasin d’alimentation. 
Il est possible de louer, à l’intérieur du camping, caravanes et mobil homes complètement équipés ou  
appartements de vacances avec coin- cuisine et jardin. 
 
 

 Er befindet sich in ruhiger Lage am wunderschönen Ufer des Lago    Maggiore. Er bietet ein eindruckvolles 
Panorama und ist ideal für einen erholsamen, naturverbundenen Familienurlaub. Ein ausgedehnter  Strand und 
ein Restaurant mit Lebensmittelgeschäft stehen den Gästen zur Verfügung. 
Sie können bei uns Wohnwagen in unterschiedlichen Größen, Mobilheime und  Ferienwohnungen mit Voll-
ausstattung und Garten mieten.
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CAMPING INTERNAZIONALE 
PARADIS

Via Casali Darbedo, 12 
28822 CANNOBIO (VB) 
Tel. +39 0323 71227 
Fax +39 0323 72591

info@campinglagomaggiore.it 
www.campinglagomaggiore.it

 Komfortabler, ruiger Campingplatz direkt am See. Sehr gepflegte, parkähnliche Anlage mit wunderschönen 
Palmen, Bäumen und Blumenrabatten. Moderne sänitäre Einrichtungen, eigene Wohnwagenvermietung, Le-
bensmittelkiosk und Bar. In unmittelbarer Nähe finden Sie Tennisplätze, Mini-Golf, eine Segel und Surfschule 
und einen Bootsverleih. 
 
 

 This is a comfortabel, quiet camping place, directly on the lake. The estate is beautifull, with palms, trees 
and flowerbeds. Very fine modern sanitair equiment. The management hires own caravans with facilities. There 
is a smoll shop for food, and a bar. In the direct area there are tennisfacilities, minigolf and there is a sail and 
surfscool and a boathire kiosk. 
 
 

 Le camping est situé dans une des plus belles positions, directement sur le lac. 
Lieu idéal pour des vacances tranquilles et relaxantes, le camping dispose d’un mini magasin, bar cafeteria, 
bouées d’amarrage pour bateaux, machines à laver, sèche-linge et sanitaires modernes. 
Ecole de wind-surf et voile, location de bateaux, minigolf et tennis dans le proche voisinage.
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HOTEL DEL FIUME
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Via Darbedo, 26 
28822 CANNOBIO (VB) 
Tel. +39 0323.70192 
Fax +39 0323.739121

info@hoteldelfiume.net www. 
www.hoteldelfiume.net

 L’albergo “del Fiume” è una struttura recente aperto dal 1997, lo stile è quello di una residenza di cam-
pagna a due piani, le camere sono 19 dotate di servizi, telefono, minibar, TV-Sat, asciugacapelli, cassaforte. 
La colazione è a buffet. Ampio parcheggio a disposizione. Il campeggio “del Fiume” dispone di supermercato, 
ristorante, gas per campeggio, lavatrice, docce con acqua calda gratis. L’albergo e il campeggio sono aperti 
tutto l’anno. 
 
 

 The hotel is open from the 1997, the style is that of a country residence with two floors, the rooms are 
19 all with service, telephone, hair dryere, minibar, TV-Sat, safe. Breakfastbuffet. Parking. In the camping you 
cand find supermarket, restaurant, bar, cigarettes, camping gas, telephone, washing-machine, showers with 
hot water for free. The hotel and the camping are opened the whole year. 
 
 

 L’hôtel est ouvert depuis 1997, le style est celui d’une résidence de campagne à deux étages, les 19 
chambres sont toutes équipées de sanitaires, téléphone, sèche-cheveux, mini-bar, TV-Sat, coffre-fort. Le petit 
déjeuner est au buffet. Ample parking. Le camping dispose d’un supermarché, restaurant, bar, tabac, cam-
ping-gaz, téléphone, machine à laver, douche avec eau chaude gratuite. L’hôtel et le camping sont ouverts 
toute l’année. 
 
 

 Het hotel “del Fiume” is een modern gebouw, dat in 1997 geopend is. Het ziet eruit als een landhuis 
met twee verdiepingen. Alle 19 kamers zijn niet alleen voorzien van sanitaire voorzieningen zoals toilet, 
bad/douche, maar ook van zaken als telefoon, sateliet-tv, minibar, kluis, haardroger. Ontbeten kan worden in 
de vorm van een buffet. Het hotel beschikt over voldoende, gratis parkeerruimte en is het gehele jaar geopend. 
De camping “del Fiume” ligt in de nabijhed van het hotel en heeft een supermarkt, reataurant, bar wasmachine, 
gratis douches met Zowel het hotel als de camping zijn het gehele jaar geopend. 
 
 

 Das Hotel wurde im Jahr 1997 eröffnet und ist im Landhausstil mit zwei Etagen gebaut, es gibt 19 Zimmer, 
die alle mit Service, Telefon, Fön, Minibar, TV-Sat, Tresor ausgestatet sind. Frühstückbüffet. Zur Verfügung 
steht ausserdem ein Parkplatz. Auf dem Campingplatz vorhanden: Supermarkt, Restaurant, Bar, Zigaretten, 
Campinggas, Telefon, Waschmachine, Dusche mit Warmwasser gratis. Das Hotel und der Campingplatz sind 
das ganze Jahr geöffnet.
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CAMPING DEL SOLE

Via Sotto Chiosi, 81 
28822 CANNOBIO (VB) 
Tel. +39 0323 70732 
Fax +39 0323 72387

info@campingsole.it 
www.campingsole.it

 Der Camping “Del Sole”ist mittlerweile seit 3 Generationen im Familienbesitz Rubini und wurde im Jahre 
1963 durch Eredi Rubini gegruendet.Der sehr schoen gelegene und sonnige Campingplatz - mit viel Gruen 
und Baeumen -liegt in dem reizvollen, alten und historischen Staedtchen Cannobio (ca. 6.000 Ein wohner) am 
Lago Maggiore /Italien, 4 km nach der schweizer Grenze/Tessin.Der Campingplatz ist sehr familienfreundlich, 
ruhig und sehr sauber, in Parzellen eingeteilt (ca 120 Stellplaetze) und verfuegt ueber ei nen wunderschoenen, 
sehr sauberen Swimming-Pool der Groesse 25 m x 12.5 m. Er liegt am Fluss “Cannobino”, ca. 5 Min. vom 
Strand Lido/Lago- Maggiore. Jeden Sonntagmorgen findet auf dem Parkplatz sowie auf der Strandpromenade 
ein Markt mit vielen Anbietern statt. 
 
 

 From three generations the Rubini family manages with passion the Camping of the Sun, situated to 
single 4 km from the Swiss border. 
In the complex, in means much green, you will be able to enjoy the pleasures of a olimpic swimming pool 
with solarium and bar or to approach the new ciclabile track easy that connects us to the lago Maggiore. 
Between the many activities to your disposition sure a little of sun to the beach of the Lido park and a bath in 
fresh waters of our torrent. But also sports, thanks close to equipped structures sport or, because not, a turn 
to the market Sunday morning 
 
 

 Da tre generazioni la famiglia Rubini gestisce con passione il Campeggio del Sole, situato a soli 4 km 
dal confine svizzero. Nel complesso, in mezzo a tanto verde, potrete godere dei piaceri di una piscina olim-
pionica con solarium e bar o accedere facilmente alla nuova pista ciclabile che ci collega al lago. Tra le tante 
attività a vostra disposizione sicuramente un pò di sole alla spiaggia del parco Lido e un bagno nelle fresche 
acque del nostro torrente. Ma anche sport, grazie alla vicinanza di attrezzate strutture sportive o, perché no, un 
giro al mercato rionale la domenica mattina.
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CAMPING RIVIERA

Via Casali Darbedo 
28822 CANNOBIO (VB) 
Tel. +39 0323 71360 
Fax +39 0323 71360

riviera@riviera-valleromantica.com 
www.riviera-valleromantica.com

 Il Campeggio Riviera é situato direttamente sul Lago Maggiore e sulla foce del fiume Cannobino a Can-
nobio, in magnifica posizione, a soli 500 m dal centro del paese. 268 piazzole. In affitto appartamenti lusso 
come pure appartamenti piú semplici, case mobili, bungalows e roulottes – per ogni esigenza; 2-6 persone. 2 
ristoranti, minimarket, boe in affitto, scivolo per imbarcazioni, parco giochi per bambini. 
 
 

 Campsite Riviera is situated directly at the Lake Maggiore and the mouth of Cannobino River in Cannobio, 
in a marvellous position, only 500 m from the centre of the town. 268 campsite pitches. To hire luxury-apartments 
as well as more simple apartments, mobilhomes, bungalows and caravans – for every taste the right accom-
modation; 2-6 people. 2 restaurants, minimarket, buoys to rent, boat-slip, children’s playground. 
 
 
 

 Camping Riviera est situé directement au Lac Majeur et la rivière Cannobino à Cannobio, en merveilleuse 
position, seulement 500 m du centre du village. 268 emplacements. À louer appartement de lux, appartement 
plus simples, mobilhomes, bungalows et caravanes – pour toutes les exigences le juste loge ment; 2-6 per-
sonnes. 2 restaurants, minimarket, bouées á louer, glissière, parc pour les enfants. 
 
 

 Camping Riviera liegt direkt am Lago Maggiore und der Flussmündung des Cannobino in Cannobio, in 
schönster Lage, und nur 500 m vom Ortskern entfernt. 268 Stellplätze. Zur Vermietung Luxus-Apartments sowie 
einfachere Wohnungen, Mobilheime, Bungalows und Wohnwagen – für jeden Anspruch das richtige; 2-6 Per-
sonen. 2 Restaurants, Minimarket, Bojen zum Vermieten, Slipanlage, Kinderspielplatz.
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CAMPING VALLE ROMANTICA

Via Valle Cannobina 
28822 CANNOBIO (VB) 
Tel. +39 0323.71249 
Fax +39 0323.71249

valleromantica@riviera-valleromantica.com 
www.riviera-valleromantica.com

 Il Campeggio Valle Romantica è situato al fiume Cannobino, a 1.5 km dal centro del paese e dispone di 
una piscina. Immerso nel verde, simile ad un giardino botanico, con una moltitudine di piante, fiori e cespugli. 
Campeggio ideale per gli amanti della natura e della quiete. 188 piazzole. In affitto appartamenti rusticali, 
rustici, case mobili e roulottes; 2-6 persone. Con un ristorante, minimarket, parco giochi per bambini, campo 
da pallavolo e ping-pong. 
 
 

 Campsite Valle Romantica is situated at the entrance of the Cannobino Valley, directly at the Cannobino 
River, 1.5 km from the centre of the town of Cannobio, and has a swimming pool. Surrounded by a large variety 
of plants, bushes and flowers. The campsite seams like a botanical garden and is an oasis of nature and quiet-
ness. 188 campsite pitches. To hire rustically apartments, rustici, mobil homes and caravans; 2-6 people. A 
restaurant, minimarket, children’s playground, volleyball field and table tennis. 
 
 

 Camping Valle Romantica est situé à l entrée de la Vallée Cannobino, directement au bord de la rivière 
Cannobino, à 1.5 km du centre du village de Cannobio, avec une piscine. Il est entouré par une multitude de 
plantes, buissons et fleurs. Le camping ressemble à un jardin botanique. Un camping pour les amantes de la 
nature et de tranquillité. À louer appartements rusticales, rustici, case mobile et caravanes; 2-6 personnes. 
Un restaurant, minimarket, parc pour les enfants, camp volley-ball et ping-pong. 
 
 

 Camping Valle Romantica liegt am Eingang des Cannobino-Tales, am Cannobino Fluss, 1.5 Km von Orts-
kern entfernt, und hat ein Schwimmbad. Umgeben von einer Vielfalt von Pflanzen, Sträuchern und Blumen, 
wirkt er wie ein botanischer Garten. Ideale Oase der Natur und Ruhe. 188 Stellplätze. Zur Vermie tung rustikale 
Apartments, Rustici, Mobilheime und Wohnwagen; 2-6 Personen. Ein Restaurant, Minimarket, Kinderspielplatz, 
Volleyplatz und Pingpong.
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APPARTAMENTI FERRARI

13I
XII

Via Darbedo, 23 
28822 CANNOBIO (VB) 
Tel. +39 0323.71816 
Fax +39 0323.71978

appartamentiferrari@hotmail.it 
www.appartamentiferrari.it

 Residence di nuova costruzione. A pochi passi da centro e dal lago, immerso nel verde, in posizione so-
leggiata e tranquilla, dispone di appartamenti con terrazza, giardino e vista sul lago. Arredati con cura e angolo 
cottura attrezzato. 
 
 

 New built residence. Very close to the town centre and to the lake, placed in nature, in a good sunny and 
peacefull position, it has flats with terrace, garden and view of the lake. Well furnished and with a cooking area. 
 
 
 

 Résidence de nouvelle costruction, très près du centre de la ville et du lac, plongée, dans la verdure et 
dans une position solée et tranquille. Elle dispose d’appartaments avec terrasse, jardin et vue sur le lac, meublé 
avec soin et coin-cuisine équipé. 
 
 
 

 Neue Wohnanlage. Nur ein paar Meter von der Ortsmitte und dem See entfernt. Ihnen stehen hübsch ein-
gerichtete Wohnungen mit Kochecke, Sonnenterrasse und Garten zur Verfügung. Mitten im Grünen gelegen, 
mit herrlichem Blick auf den See, in ruhiger und sonnenreicher Lage. 
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Lake Orta



CAMPING ORTA

Via Domodossola, 28 
28016 ORTA S. GIULIO (NO) 
Tel. e Fax +39 0322 90267

info@campingorta.it  
www.campingorta.it

 “Camping Orta” is situated on the banks of Lake Orta in a peaceful location one kilometre from Orta. It 
offers rented accomodation in bungalows chalets and caravans it is a family-run site and prides itself on clean-
liness, order, and has all modern conveninces. Moorings available. 
 
 

 Situé directement sur la rive du Lac d’Orta dans un lieu magnific et calme, à seulement un kilomètre 
d’Orta S. Giulio, le “Camping Orta” offre de multiples opportunitès de séjour: location de bungalow, de chalets 
et de roulottes. 
La gestion cordiale et familiale sera à votre entière disposition dans un camping propre, ordonné, ac cueillant, 
doué de sanitaires modernes divisés en plusieurs sections. Le camping offre aussi un service de location de 
bateaus et de quais 
 
 

 De camping ligt direct aan het meer op een fantastische en rustige plek, een kilometer verwijderd von 
Orta S. Giulio. 
Wij bieden veel mogelijkheid: bungalow, chalet of caravan zijn te huur. 
U vind hier een schone verzode camping die verschillende niveau’s telt. Er is ook servies voor boten. Wij 
schenken veel andacht aan de reinheid van de camping. 
 
 

 Der “Campingplatz Orta” liegt direkt am Ufer des Ortasees, in einem herrlichen und ruhigen Ort, nur ein 
Kilometer von Orta S. Giulio entfernt. Er bietet mehre Möglichkeiten des Aufenthalts: Bungalow, Chalet und 
Caravan sind zu vermieten. 
Die freundliche und familiäre Leitung heißt Sie willkommen und steht Ihnen gerne zur Verfügung. 
Der Campingplatz achtet sehr auf die Sauberkeit und Ordnung. 
Sie werden moderne getrennte Bäder finden, die in mehrere Gruppen eingeteilt sind. 
Wir bieten auch unter anderem einen Mietdienst für Boot und Kai.
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CAMPING CUSIO

Via S.G.Bosco, 5 
28016 ORTA S.GIULIO (NO) 
Tel. e Fax +39 0322 90290

info@campingcusio.it
www.campingcusio.it

 Camping Cusio is located in one of the most picturesque valleys in the lower alps. Its impressive setting 
between the mountains and romantic Lake Orta offers  visitors a wide choice of excursions to numerous places 
of historic interest. 
Some of the main towns within easy reach of Orta: 
Milan 90 km. – Turin 130 km. – Novara 45 km. 
The old town of Orta can be reached on foot in just 15/20 min. 
Camping Cusio is owned and run personally by the Angeleri family. 
 
 

 Le Camping Cusio est situé dans l’une plus pittoresque vallée des Préalpes. Dans le cadre privilégié 
qu’est le Lac d’Orta, entouré de montagnes, il offre aux visiteurs un grand choix d’activités et la possibilités de 
nombreuses excursions. 
Facilement accessible depuis les grandes ville: 
Milan 90 km. - Turin 130 km. - Novara 45 km. 
Le centre historique d’Orta se trouve à 15/20 min. à pied. 
Le Camping Cusio est géré personnellement par ses propriétaires, la famille Angeleri. 
 
 

 Camping Cusio ligt in een schilderachtige vallei aan de voeten van de Alpen. 
De gunstige ligging aan het Orta meer en tussen de verschillende bergen biedt veel mogelijkheden om uit-
stapjes en wandelingen te maken. 
Verschillende steden zijn makkelijk bereikbaar; Milaan 90 km, Turijn 130 km, Novara 45 km. 
Het oude centrum van Orta is op ongeveer 15 à 20 min. loopafstand 15/20 minuten loopafstand. 
De familie Angeleri is uw gastheer op de camping. 
 
 

 Der CampingPlatz Cusio liegt in einem der malerischsten Täler der Voralpen. Seine Lage ist besonders 
schön und sehr ruhig. Mann kann viele Ausflüge unternehemen und sich erholen indem man die Schönheit 
des Sees und seine umliegenden Bergen genießt.  
Es ist möglich von hier aus die folgenden Großstädte zu besichtigen: 
Mailand 90 km. - Turin 130 km. - Novara 45 km. 
Das historische Zentrum von Orta kann man einfach in 15/20 Minuten zu Fuß erreichen. 
Der Campingplatz wird vom Besitzer selbst geführt.
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CAMPING VERDE LAGO

C.so Roma, 76 
28028 PETTENASCO (NO) 
Tel. +39 0323 89257 
Fax +39 0323 888654

info@campingverdelago.it  
www.campingverdelago.it

 Situato sulle sponde del Lago d’Orta gode di un panorama incantevole e dispone di spiaggia privata è 
adatto per soggiorni familiari. 
 
 

 Situadet on the edge of beautiful Lake Orta,surronded by picturesque mountains,ideal for walking and 
cycling. 
 
 

 Camping Verde Lago befindet sich direkt am Ufer des Ortasees einer der schonsten Oberitaliens mit ein-
drucksvollen.Panorama und grobzugigen eingegrunten Platzen.
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CAMPING ROYAL

Via Pratolungo, 32 
28028 PETTENASCO (NO) 
Tel. +39 0323 888945 
fax. +39 0323 888100 
      +39 0323 89291

info@campingroyal.com  
www.campingroyal.com
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 Esteso su circa 15.000 m2 terrazzati, in una zona tranquilla e panoramica e ben alberato, è un ideale 
punto di partenza per magnifiche escursioni. Distribuito su 60 piazzole per tende caravan e camper, offre ampi 
spazi verdi al relax. Adatto per chi ama il lago a 3 Km che per coloro che prediligono la montagna (Mottarone 
a 15 Km), è un punto di ritrovo per i giovani grazie alle aree loro dedicate: campetto di calcio, parco giochi, 
locale ritrovo, animazione estiva, internet point, biblioteca ed alle numerose attrattive esterne. La gestione fa-
miliare garantisce affidabilità e cortesia. Il campeggio dispone di alcune roulotte e Mobile Home in affitto. 
 
 

 Spread over 15,000 sqm terraced, in a quiet and panoramic area, is an ideal starting point for wonderful 
excursions. Distributed over 60 pitch for tents caravans and campers, offers wide green spaces to relax. Suitable 
for those who love the lake at 3 km and for those who prefer the mountain (Mottarone 15 km), Is a meeting 
point for young people thanks to their dedicated areas: the soccer field, playground, meeting facilities, summer 
entertainment, internet point, library and numerous external attractions. The family management also ensures 
reliability and courtesy. The camp has a few caravans and Mobile Home available for rent. 
 
 

 Auf einer Fläche von 15.000 m2 überwiegend gestuftes Gelände, in einer ruhigen und panoramareichen 
Region, bietet der Campingplatz 60 geräumige Stellplätze, mit viel Grün und Rasenfl ächen zum Entspannen. 
Das ganze Jahr geöffnet und eignet sich für Seenliebhaber (3 km), und für Liebhaber der Berge (Mottarone 15 
km entfernt). – Ein Treffpunkt für junge Leute: Fußballbereich, Volleyballbereich, Spielplatz, Blockhaus, Animation, 
Internet-Point, eine Bibliothek und andere Aktivitäten außerhalb des Campingplatzes. Die Familieführung garan-
tiert Freundlichkeit und Zuverlässigkeit. Das Camp hat ein paar Wohnwagen und Mobile Home zur Miete. 
 
 

 Verspreid over 15.000 qm terrasvormige , in een rustige en panoramische omgeving en goed bebost, is 
een ideaal uitgangspunt voor prachtige excursies. Verdeeld over 60 plaatsen voor tenten caravans en campers, 
biedt een groot groen gebied om te ontspannen. Geschikt voor degenen die het meer houden op 3 km en voor 
diegenen die liever de berg (Mottarone 15 km), is een ontmoetingsplaats voor jongeren dankzij hun speciale 
gebieden: het voetbalveld, speeltuin, verga derfaciliteiten, zomer entertainment, internet point, een bibliotheek 
en een groot aantal externe attracties. De familie zorgt er ook voor betrouwbaarheid en hoffelijkheid. Het kamp 
heeft een paar caravans en stacaravans te huur. 
 
 

 Réparti sur 15.000 m2 terrasse, dans une zone tranquille et panoramique, est un point de départ idéal 
pour merveilleuses excursions. Avec 60 emplacements, pour tentes, caravanes ou camping-cars offre de 
grands espaces verts pour le relax. Approprié pour qui aiment le lac à 3 km et pour ceux qui préfèrent la mon-
tagne (Mottarone 15 km), est un point de rencontre pour les jeunes grâce à leurs espaces dédiés: terrain de 
foot, terrain de jeux, salles de réunion, animation, connexion Internet, une bibliothèque et de nombreuses at-
tractions extérieures. La conduction familial assure fiabilité et courtoisie. Le camping dispose quelques Cara-
vanes e Mobile Home à louer.



CAMPING ALLEGRO

V. Legro, 29 
28028 PETTENASCO (NO) 
Tel. +39 0323 89324 
Fax +39 0323 89324

info@campeggioallegro.it 
www.campeggioallegro.it

 Un piccolo campeggio adatto a chi cerca nelle proprie vacanze un periodo di tranquillità e la cortesia di 
una conduzione familiare. Situato direttamente sulle sponde del Lago d’Orta, il Campeggio Allegro, offre ai 
propri clienti, con la sua posizione tranquilla ma centrale rispetto al piccolo paese di Pettenasco, la possibilità 
di trascorrere una vacanza all’insegna della riservatezza e della tranquillità. 
Il campeggio dispone di 50 piazzole, di un piccolo bar, spiaggia privata con possibilità di alaggio piccole  im-
barcazioni, attracco natanti (boa o pontile galleggiante), affitto maxi-caravan. 
Si accettano animali domestici.  
 
 

 A small camping suitable for those seeking a relaxing holiday and the courtesy of the family management. 
Directly on the Orta lakeshore, Camping Allegro gives to its customers,  the possibility to spend a serene and 
peaceful holyday with all the comforts, with its quite position but next to the centre of the little town Pettenasco. 
Camping has 50 places, a little bar, private grassy beach with availability to hire seat at flotting jetty or buoys, 
availability to rent maxi caravan. Pet are allowed.  
 
 

 Un petit camping adapté à tous ceux qui recherchent, pour leurs vacances, un endroit paisible pour vivre 
un moment de tranquillité dans une ambiance conviviale grâce à une gestion familiale, disponible et courtoise. 
Situé directement sur les bords du Lac d’Orta et à proximité du centre du petit village de Pette nasco, le camping 
Allegro offre à ses clients la possibilité de passer des vacances dans le calme et la sé rénité tout en disposant 
de toutes les commodités. Le camping comporte 50 emplacements, un petit bar, une plage privée avec pos-
sibilité d’amarrer de petites embarcations (bouées et ponton flottant) et des mobil homes à louer. Les animaux 
domestiques sont autorisés. 
 
 

 Camping Allegro in Pettenasco, direkt am Ufer des Ortasees, bietet seinen Feriengästen einen Urlaub in 
Privatsphäre an zentraler Lage. Hier kann man alles zu Fuss einkaufen. Der Camping vermietet 50 Plätze, hat ein 
Lokal, einen privaten Badestrand mit Bootspzlätzen. Diverse Wohnwagen werden vermietet. Wassersport aller 
Art bei 23° bis 28°, Wandern, Radeln, etc. sind möglich. Nach 45 Jahren Allegro kommen immer noch die 
ersten Urlauber mit grosser Freude hierher zurück. Die 2. Generation der Familie Piana führt den Camping Allegro 
in Pettenasco weiter. Hunde sind erlaubt. Referenz: 99% der Gäste kommen aus ganz Europa.
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Via Crabbia, 2/a 
28028 PETTENASCO (NO) 
Tel. +39 0323 89117 
fax. +39 0323 89274

info@campingpuntacrabbia.it  
www.campingpuntacrabbia.it
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CAMPING PUNTA DI CRABBIA

 Situato sul Lago d’Orta, considerato uno dei più puliti in Europa, il camping punta di Crabbia garantisce 
un soggiorno all’insegna della tranquillità. La struttura, immersa nella natura ancora incontaminata garantisce 
allo stesso tempo molte comodità: servizio di bar e ristorazione e pizzeria, spiaggia privata, attività sportive 
per grandi e piccini, possibilità di noleggiare barche a vela e pedalò e un efficiente servizio di navetta per  
 
 
fornire ai nostri clienti un?esperienza unica e indimenticabile. 

 Located on Lake Orta, which is thought to be one of the cleanest in Europe, our campsite is perfect for 
those who are looking for a pleasant holiday. Our structure offers several comforts: bar, restaurant, pizzeria, 
private beach and sport activities for everyone. there’s also the possibility toi rent pedalboats and sailingboats. 
At last but not least we have an efficient shutle bus service to guarantee our customers a unic and unforgettable 
experience. 
 
 

 Auf dem See von Orta gelegt, als einen die reinsten von Europa betrachtet, sorgt Campingplatz Punta di 
Crabbia einen ruhigen Aufenthalt. Die Struktur, die in einer unberührten Natur eingerichtet ist, liefert zahlreiche 
Dienste: eine Bar, ein Restaurant und eine Pizzeria, ein privater Strand, sportliche Tätigkeiten für Kleine und 
Großen mit der Möglichkeit, Segelboote und Tretboote zu mieten. Eine effiziente Shuttle-Service bietet unseren 
Kunden ein einzigartiges und unvergessliches Erlebnis. 
 
 

 Gelegen aan het Lago d’Orta, beschouwd als een van de schoonste van Europa, camping Punta di Crabbia 
zorgt voor een rustig verblijf. Structuur, gerangschikt in een ongerepte natuur biedt een groot aantal diensten: 
bar, restaurant en pizzeria, een prive-strand, sportieve activiteiten voor kinderen en volwassenen met de mo-
gelijkheid om boten en waterfiet sen huren. Een effectieve service van shuttle-leveringen aan onze klanten een 
uniek en onvergetelijke ervaring. 
 
 

 Situé sur le lac d’Orta, considéré comme l’un des plus propres d’Europe, le camping Punta di Crabbia 
assure un séjour tranquille. La structure, aménagée dans une nature intacte fournit de nombreux services: un 
bar, un restaurant et pizzeria, une plage privée, des activités sportives pour petits et grands avec la possibilité 
de louer des voiliers et pédalos. Un service efficace de navette fournit à nos clients une expérience unique et 
inoubliable.



Ossola valleys



CAMPING HERMITAGE

Val Vigezzo 
Fraz. Prestinone 
28852 CRAVEGGIA (VB) 
Tel. e fax +39 0324 98073

info@campinghermitage.it 
www.campinghermitage.com

 Il campeggio Hermitage è situato nella Valle Vigezzo (la valle dei pittori) a 800 mt. di altitudine nei pressi 
del famoso parco della Val Grande “wilderness” apprezzata per escursioni ed arrampicate guidate. Il campeggio 
è particolarmente attrezzato per famiglie e bambini. Bar, ristorante, terrazze, parco giochi. Adatto per pesca, 
ricerca funghi, volo a vela, sci di fondo e discesa. Situato in una pineta, il campig è dotato di ampie piazzole 
con tutti i servizi, soleggiate anche in inverno, e gode di uno splendido panorama. Sale giochi e ricreative, 
area sportiva con spiaggia, laghetto, campo da calcio e da beach volley, bocce, bar ristorante con servizio 
anche da asporto. 
 

 The Hermitage Camping is located in Valle Vigezzo (the valley of the painters) at an altitude of 800 metres, 
in the vicinity of the famous park of Val Grande, a wilderness appropiate for guided excursions and climbs. 
The camping is specifically kitted out for families and children. Bar, restaurant, terraces, playground. Fit for 
fishing, mushrooming, sailflying, cross-country and downhill skiing. Situated in a pine wood, the camping is 
equipped with spacious pitches with all the services; it’s sunny also in the winter season and it enjoys a won-
derful view. Playing rooms, sport area with beach, small lake, football field and beach volley, bowls, bar, res-
taurant with take-away service. 
 

 Le camping Hermitage se trouve dans la Valle Vigezzo (de vallée des peintres) à une altitude de 800 
mètres, dans les environs du fameux parc de Val Grande, une région sauvage appréciée pour les excursion et 
les escalades guidées. 
Le camping est particulièrement équipé pour les familles et les enfants. Bar, restaurant, terrasses, aire de jeu. 
Approprié pour la pêche, pour aller aux champingnons, vol à voile, ski de fond et alpin. Situé dans une pinède, 
le camping est bien equipé avec des emplacements spacieux, ensoleillé meme en hiver, avec une vue magni-
fique. Salles de jeux, terrain de sport, étang, terrain de football, beachvolley, boules, bar, restaurant avec plats 
à emporter. 
 

 De camping Hermitage bevindt zich in de Vigezzo vallei (de vallei van de schilders) op 800 mt. hoogte, 
in de buurt van het bekende park van de Val Grande, “Wildrness” noemenswaarding voor excursies en geleide 
klimtoeren. De camping is in het bijzonder uitgerust voor families en kinderen. Bar, rastaurant, terrassen, speel-
tuinen. 
Geschikt voor de visvangst, het zoeken naar paddestoelen, zweefvluchten, het langlaufen en afdaling. De in 
een dennenbos gelegen camping, welke beschikt over ruime kampeerplaatsen voorzien van alle diensten, ook 
in de winter zonnig en een prachtig panorama. Speel- en recreatiezalen, sportgedeelte met strand, een meertje, 
voetbal- en beachvolleybalveld, Jeu des boules baan, bar en restaurant ook met afhaalservice. 
 

 Das Camping Hermitage befindet sich in der Valle Vigezzo (das Tal der Maler) auf 800 m Höhe in der 
Nähe des berühmted Parks “Wilderness” in der Val Grande. Dieses Gebiet ist besonders bei Wanderer wegen 
der schönen Wanderwege, Klettersteige und geführten Ausflügen beliebt. Familien und Kinder Fühlen sich 
hier sehr wohl, da der Campingplatz mit Bar, Restaurant, Terrassen und Spielplatz ausgestattet ist. 
Wer gerne fischt, Pilze suchen geht, es mit dem Paragleiter wagen möchte, Langlauf und den Skisport liebt, 
ist hier am richtigen Platz. In einem Pinienwald liegt der Camping Hermitage mit wunderschönem Panorama-
blick. Die Stellplätze liegen das ganze Jahr in der Sonne, sind groß und mit Strom ausgestattet; auf dem Cam-
pingplatz sind auch komfortable Wasseranschlüsse. 
Spiel- und Aufenthaltsräume, Sportbereich mit Strand, kleinem See, Fußball- und Beachvolleyplatz, Boccia-
bahn, Bar und Restaurant (Speisen auch zum Mitnehmen).

CR
AV

EG
G

IA



CAMPING VILLAGE YOLKI PALKI

 Siamo a 1.250 m slm in Valle Bognanco, una delle splendide valli dell’Ossola. Si raggiunge con l’auto-
strada A26 con uscita Domodossola per poi seguire le indicazioni Bognanco, dopo 15 km siamo in loc. La 
Gomba luogo ideale per famiglie con bambini per un piacevole soggiorno fra Terme e montagna. Le piazzole 
sono su terreno erboso a terrazze in grado di ospitare turisti itineranti in roulotte o tende, gli impianti sanitari 
comuni sono dotati di acqua calda e riscaldamento. Area camper service. Inoltre c’è la possibilità di affittare 
un comfortevole chalet; market con i prodotti essenziali. A disposizione degli ospiti: un ristorante dove riscoprire 
piatti tipici e vini di qualità, un ampio terrazzo coperto, un locale ritrovo, una sala giochi; uno spazio per grill 
ed un campo calcio. 
In estate: passeggiate, trekking e mountain-bike; 
In inverno: racchette da neve e sci alpinismo. 
Per stare in SALUTE con lo SPORT. 
Tranquillità, riposo assoluto ed aria pulita. Innumerevoli e fantastiche escursioni fra laghetti alpini, rocce e pa-
scoli per riscoprire nuovi ritmi e sensazioni di vita. 
AREA BENESSERE, SAUNA, AROMATERAPIA, MASSAGGIO 
 

 LA GOMBA, 1.250 m, ist 15 Km entfernt von der Ausfahrt Domodossola der Autobahn A 26 “Voltri Sempi-
one”, im Bognanco Tal. LA GOMBA ist besonders geeignet für Familien mit Kindern und bietet einen ange-
nehmen Aufenthalt in den Bergen. In unmittelbarer Nähe sind die Thermen von Bognanco. Stufenförmige 
Stellplätze sind ideal für Wohnwagen oder Zelte; Sanitäranlagen mit Warmwasser und Heizung; Camper-Service; 
auch Vermietung von komfortablen Chalets. Den Gästen stehen ein Restaurant mit regionalen Gerichten und 
Weinen, eine grosse überdachte Terrasse, ein Aufenthaltsraum, Video-games, Grillplätze, Fussballplatz und 
ein Abenteuer-Spielplatz für Kinder zur Verfügung. 
Im Sommer: Wandern, Bergtouren auch mit Führer, Mountain-bike. 
Im Winter: Wandern mit Schneeschuhen und alpine Skitouren. 
Ideal für Sport und Gesundheit. 
Die ruhige Lage und frische Luft garantieren absolute Erholung. Wandermöglichkeiten für alle Ansprüche zwi-
schen kleinen Alpenseen, Weiden und Felsen bescheren neue und sensationelle Lebenserfahrungen. WELL-
NESSBEREICH, SAUNA, MASSAGE, AROMATHERAPIE   
 

 Take the A26 highway to Domodossola after that follow the direction of Bognanco. In 15 km you will 
reach the height of 1250 mt (loc. La Gomba) an ideal place among mountains. The settlement is located in a 
wonderful place, good enough for putting out tents. The facilities in camping are the following: hot water and 
central heating, separate bathroom, comfortable chalets, restaurant with typical Italian food, wines of high 
quality, wide-covered terrace, mental peace, places for setting grills, adventure park for kids and certainly foot-
ball field. In summer you can also make hiking, mountain biking. As for the winter, the best way of spending 
time is mountaineering ski and riders with snow rackets. In order to keep fit and always be in a good form you 
may use all these sports facilities. But if you want to relax you may just enjoy staying in the open air. After 
noisy and crowded cities having a rest in the camping village is the best way to discovery a new rhythm and 
the feeling of the life.WELLNESS, SAUNA, AROMATHERAPHY, MASSAGE

loc. LA GOMBA 
28842 BOGNANCO (VB)  
Tel. +39 0324 234245 
Tel. +39 0324 340067

prenotazioni@yolkipalki.it 
info@yolkipalki.it 
www.yolkipalki.it
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 San Domenico, frazione alpina del comune di Varzo 
situata a quota 1.420m, è un vero e proprio paradiso in estate 
per gli amanti della montagna. Protagonista assoluta è la 
NATURA, rigogliosa e dirompente grazie ai suoi colori sgargianti, 
ai torrenti ricolmi di acqua e ai paesaggi mozzafiato. 
Un susseguirsi di vette, valli, ampi pascoli e corsi d’acqua che 
si staccano da antichi ghiacciai rendono il panorama di questo 
spicchio delle Alpi a dir poco unico. Il tutto è impreziosito 

dalla Presenza del Parco Naturale Alpe Veglia e Devero, uno 
dei primi parchi costituiti in Italia e sulle Alpi nonché una perla 
di bellezza sull’intero arco alpino. 
San Domenico in estate è l’arena ideale per gli amanti delle 
attività outdoor: centinaia di km di sentieri di diversa difficoltà 
per gli amanti delle escursioni e del trekking, percorsi dedicati 
per i mountain biker, infinite possibilità di percorsi per i runner 
ma anche semplicemente tante occasioni e punti di relax ad 

alta quota per chi vuole semplicemente rilassarsi godendo di 
panorami maestosi. 
 
Il tutto accompagnato dall’apertura estiva degli impianti di 
risalita per raggiungere comodamente e in pochi minuti quota 
2.500m!

San Domenico Ski 
Fraz. San Domenico  

28868 Varzo (VB) 

+39.0324.780868 

www.sandomenicoski.com 

info@sandomenicoski.com

SUMMER ACTIVITIES 
HIKING/BIKING - MOUNTAIN BIKE DOWNHILL 
MOUNTAIN BIKE CROSS COUNTRY/ENDURO - 
E-BIKE CLIMBING - RUNNING - PANORAMIC 
VIEWS - RELAXATION AT HIGH ALTITUDES 



 San Domenico, an alpine village in the municipality of Varzo at an al-
titude of 1,420m, is a real paradise in summer for mountain lovers. The ab-
solute protagonist is the NATURE, luxuriant and disruptive thanks to its bright 
colors, streams full of water and breathtaking landscapes. 
 
A succession of peaks, valleys, wide pastures and watercourses that detach 
themselves from ancient glaciers make the panorama of this segment of the 
Alps to say the least unique. All this is embellished by the Presence of the 
Natural Park Alpe Veglia e Devero, one of the first parks in Italy and the Alps 
and a pearl of beauty throughout the Alps. 
 
In summer San Domenico is the ideal arena for lovers of outdoor activities: 
hundreds of km of trails of varying difficulty for lovers of hiking and trekking, 
dedicated trails for mountain bikers, endless possibilities of trails for runners 
but also simply many opportunities and points of relaxation at high altitude 
for those who simply want to relax enjoying the majestic views. All accom-
panied by the summer opening of the lifts to reach comfortably and in a few 
minutes altitude 2’500m!

HOTEL LA VETTA 4stelle 
 

 Il nido perfetto per concedersi il lusso del silenzio, il rifugio perfetto 
per una fuga dalla città. La struttura offre 77 camere finemente arredate, un ri-
storante, una stube e un lounge bar.L’Hotel La Vetta si distingue per essere 
un perfetto punto di incontro tra modernità e sostenibilità ambientale.Strate-
gicamente posizionata nel centro di San Domenico, è il luogo ideale per vivere 
la montagna tutto l’anno. In estate la zona offre molti sentieri e percorsi, adatti 
per fare trekking o per andare in bici. E’ attivo un bike park, dove provare sport 
estremi come il downhill e l’enduro. 
 

 The perfect retreat for indulging in the luxury of silence, is the perfect re-
treat if you want to escape from the city. The hotelinclude 77 elegantly furnished 
rooms, a restaurant, a stube and a lounge bar. Designed in the name of soph-
isticated design, comfort and fine finishes, it stands out for offering the perfect 
combination of modernity and environmental sustainability. Strategically located 
in the centre of San Domenico, it is the ideal destination for enjoying the moun-
tains all year round. In summer, the area offers a multitude of paths and trails, 
ideal for hiking or cycling. A bike park is open, where you can do extreme sports 
such as downhill and enduro. 

www.hotellavetta.it 
info@hotellavetta.it 
booking@sandomenicorealestate.com

Albergo Ristorante Cuccini 3 stelle  
 

 Un ambiente famigliare a San Domenico di Varzo. Dopo una profonda ristrutturazione nella primavera 
del 2010, l’Albergo Ristorante Cuccini ha riaperto i battenti ai turisti e agli amanti della montagna.Un luogo 
unico dove trascorrere un piacevole soggiorno sia in inverno che in estate e dove riscoprire i sapori più puri 
della cucina locale.Un ambiente famigliare dove regna la semplicità fatta di pavimenti in legno, tinte pastello 
e mobili in pino. 18 stanze di varie tipologie dalle tradizionali doppie, alle singole o alle quadruple ideali per 
famiglie e gruppetti di amici. Le camere sono dotate di tutti i principali comfort e sono accessibili anche da 
parte di persone con difficoltà motorie.La struttura è situata nel cuore di San Domenico di Varzo, a soli 150m 
dalla partenza degli impianti di risalita. 
 

 A friendly atmosphere in San Domenico di Varzo After a thorough renovation in spring 2010, Albergo 
Ristorante Cuccini has reopened for the tourists and all the mountain lovers.A unique place to spend a pleasant 
stay both in winter and in summer and where to rediscover the purest flavors of the local cuisine.A friendly at-
mosphere where simplicity reigns in wooden floors, pastel colors and pine furniture.18 rooms of various 
types from traditional doubles, single or quadruple ideal for families and small groups of friends. The rooms 
are equipped with all the main comforts and are also accessible by people with mobility difficulties.The hotel 
is located in the heart of San Domenico di Varzo, just 150m from the start of the ski lifts.  Resort Highlights 18 
comfortable, single, double and family rooms; Restaurant and racetrack, also open to external guests, where 
you can taste traditional mountain dishes; Lounge bar; 36 km ski area with 7 lifts; Hundreds of kilometers of 
paths for trekking or cycling; A stone’s throw from the Alpe Veglia Natural Park and the Sando Parco Avventura, 
an amusement area surrounded by nature and dedicated to children; Free wifi connection.  

www.albergocuccini.com 
info@albergocuccini.com 
booking@sandomenicorealestate.com



INCANTO WALSER APARTMENTS
 Incanto Walser Apartments è la soluzione ideale per un soggiorno indimenticabile ai piedi della parte 

est del Monte Rosa, meta incantevole per vacanze estive o invernali. Appartamenti in stile walser, dotatati di 
tutti i comfort, perfetti se ami la tranquillità ed il contatto con la natura. Adatti per una vacanza in famiglia, in 
coppia o in comitiva. 
 

 Incanto Walser Apartments ist die ideale Lösung für einen unvergesslichen Aufenthalt am Fuße des östli-
chen Teils des Monte Rosa, einem bezaubernden Ziel für Sommer- oder Winterferien.  
Apartments im Walser-Stil, ausgestattet mit allem Komfort, perfekt, wenn Sie die Ruhe und den Kontakt zur 
Natur lieben. Geeignet für einen Familienurlaub, zu zweit oder in einer Gruppe. 
 

 Incanto Walser Apartments offer the ideal solution for an unforgettable stay at the foot of the eastern face 
of Monte Rosa, an enchanting destination for summer or winter holidays. 
The Walser-style apartments are equipped with every comfort, perfect if you love tranquillity and being sur-
rounded by nature. Suitable for a romantic getaway, a family trip, or a group holiday. 
 

 Incanto Walser Apartments is de ideale oplossing voor een onvergetelijk verblijf aan de voet van de oost-
kant van Monte Rosa, een betoverende bestemming voor zomer- of wintervakanties. 
Appartementen in Walserstijl, voorzien van alle comfort, perfect voor wie van rust en contact met de natuur 
houdt. Geschikt voor een gezinsvakantie, als stel of in een groep.

Vicolo Stretto 2,  
Macugnaga (VB)  
Tel & Whatsapp  
+39 0324 740003

incantowalser.ossolacollection.com 
prenotazioni@ossolacollection.com

MACUGNAGA

CASA VANNI DIMORA STORICA
 Antica dimora storica del ‘400, esclusiva ed elegante, ti aspetta per donarti un soggiorno unico nel cuore 

della Valle Antrona. La struttura è composta da cinque camere, dotate di tutti i comfort e arricchite con particolari 
in stile locale; l’antica cucina della Dimora, dove poter gustare la colazione e la Sala dei Camini, per un tuffo 
nel passato. Ottima location per eventi. Noleggio E-Bike in struttura. 
 

 Antike historische Residenz aus dem 15. Jahrhundert, exklusiv und elegant, die Sie erwartet, um Ihnen 
einen einzigartigen Aufenthalt im Herzen des Antrona-Tals zu schenken. Das Gebäude besteht aus fünf Zimmern, 
die mit allem Komfort ausgestattet und mit Details im lokalen Stil angereichert sind; die alte Küche des Woh-
nsitzes, wo Sie frühstücken können und der Sala dei Camini, um einen Sprung in die Vergangenheit zu wagen. 
Ausgezeichnete Location für Veranstaltungen. E-Bike-Verleih im Gebäude. 
 

 An exclusive and elegant historic residence from the 15th century awaits you, offering you a unique stay 
in the heart of the Antrona Valley. The property consists of five rooms, equipped with every comfort and a touch 
of local style in the decor; the Residence's old kitchen, where you can enjoy breakfast and the Fireplaces Room 
for a dive into the past. Excellent location for events. E-Bike rental at the property. 
 

 Oude historische residentie uit de 15e eeuw, exclusief en elegant, wacht op je om je een uniek verblijf 
te bezorgen in het hart van de Antrona-vallei. Het gebouw bestaat uit vijf kamers, voorzien van alle comfort en 
verrijkt met details in lokale stijl; de eeuwenoude keuken van de residentie waar je kunt ontbijten, en de haardzaal 
voor een duik in het verleden. Uitstekende locatie voor evenementen. E-bikeverhuur in het gebouw.

Via Valeggia 6,  
Borgomezzavalle (VB) 
Tel & Whatsapp  
+39 0324 740003

casavanni.ossolacollection.com 
prenotazioni@ossolacollection.com

BORGOMEZZAVALLE



NATURAL CAMPING MACUGNAGA

 Natural Camping si trova a Macugnaga (1324m di altitudine), suggestivo Paese incastonato ai piedi della 
parete est del Monte Rosa, in Valle Anzasca, una delle sette bellissime Valli dell’Ossola. Il campeggio, com-
posto da 100 piazzole di cui 50 stanziali, bagni con docce, area lavanderia, bar e area giochi per bambini, si 
affaccia sul fiume Anza, che proviene direttamente dal ghiacciaio del Monte Rosa e gode di una piacevole 
vista delle montagne circostanti. 
Perfetto per chi come noi ama la montagna è la soluzione ideale per trascorrere una vacanza in Ossola all’in-
segna dello sport, del relax e della tranquillità con tutta la famiglia, infatti è una delle mete preferite di tanti 
appassionati di vita e sport all’aria aperta, ottimo per rigenerarsi e trovare la pace dei sensi.  
Natural Camping Macugnaga, un luogo perfetto per vivere una vacanza indimenticabile in tutte le stagioni! 
 

 Der Natural Camping befindet sich in Macugnaga (1324 m über dem Meeresspiegel), einer charmanten 
Stadt am Fuße der Ostwand des Monte Rosa, im Anzasca-Tal, einem der sieben wunderschönen Täler des Os-
sola. Der Campingplatz, bestehend aus 100 Stellplätzen, davon 50 Dauerstellplätze, Badezimmern mit Duschen, 
Waschküchenbereich, Bar und Kinderspielplatz, blickt auf den Fluss Anza, der direkt aus dem Monte-Rosa-
Gletscher entstammt  und einen schönen Blick auf die umliegenden Berge bietet. Perfekt für diejenigen, die 
wie wir die Berge lieben; es handelt sich um die ideale Lösung, einen Urlaub in Ossola zu verbringen, im Zei-
chen von Sport, Entspannung und Ruhe mit der ganzen Familie, tatsächlich ist es eines der beliebtesten Ziele 
für diejenigen, die von Leben und Sport unter freiem Himmel begeistert sind, ideal um sich zu regenerieren 
und um zur Ruhe zu kommen. Natural Camping Macugnaga, ein perfekter Ort, um zu jeder Jahreszeit einen 
unvergesslichen Urlaub zu erleben! 
 

 Natural Camping is located in Macugnaga (1324m above sea level), a charming town nestled at the foot 
of the eastern face of Monte Rosa, in the Anzasca Valley, one of the seven beautiful Ossola Valleys.                                                                                  
The campsite consists of 100 pitches, of which 50 are permanent, bathrooms with showers, a laundry area, 
bar and children's play area. The site overlooks the Anza river, which flows directly from the Monte Rosa glacier, 
and offers delightful views of the surrounding mountains.  
Perfect for those who, like us, love the mountains, the campsite offers the ideal solution to spend a holiday in 
Ossola dedicated to sport, relaxation and tranquillity with the whole family. In fact, it is one of the favourite de-
stinations of many outdoor sports and nature enthusiasts, great for recharging your batteries and finding peace 
of mind.Natural Camping Macugnaga, a perfect place to experience an unforgettable holiday all year round! 
 

 Natural Camping ligt in Macugnaga (1324 m boven zeeniveau), een charmant stadje aan de voet van de 
oostkant van Monte Rosa, in de Anzasca-vallei, een van de zeven prachtige Ossola-valleien.   De camping, 
bestaande uit 100 plaatsen waarvan 50 permanent, badkamers met douches, wasruimte, bar en kinderspeel-
plaats, kijkt uit over de rivier Anza, die rechtstreeks van de gletsjer van de Monte Rosa stroomt en  een aange-
naam uitzicht op de omliggende bergen biedt.  Ze is perfect voor wie net als wij van de bergen houdt, en de 
ideale oplossing om een vakantie in Ossola door te brengen vol sport, ontspanning en rust met het hele gezin. 
Het is een van de favoriete bestemmingen voor liefhebbers van leven en sporten in de buitenlucht, en geweldig 
om te regenereren en gemoedsrust te vinden.  Natural Camping Macugnaga, een perfecte plek om in alle sei-
zoenen een onvergetelijke vakantie door te brengen!

Via Monterosa 142,  
Macugnaga (VB) 
Tel & Whatsapp  
+39 0324 740003

www.campeggiomacugnaga.it 
prenotazioni@ossolacollection.com
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